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Obrazac 3.
FINANCIJSKA AGENCIJA 

016:85821130368 

Regionalni centar Zagreb 

Ulica Grada Vukovara 70 

10 000 Zagreb 

(adresa nadležne jedinice)

FINANCIJSKA AGENCIJA
ODSJEK ZA PRIJEM, EVIDENTIRANJE 
I POHRANU OSNOVA ZA PLAĆANJE 

ZAGREB 2

i 2 3 -03- 2026
PREDSTEČAJNE NAGODBE 

PRIMANJE I OTPREMA POSTE
KLASA: __________________
liR.BROJ: --------------------—

Nadležni trgovački sud: Trgovački sud u Zagrebu 

Poslovni broj spisa: St-224/2026-7

PRIJAVA TRAŽBINE VJEROVNIKA U PREDSTEČAJNOM POSTUPKU

PODACI O VJEROVNIKU:
Ime i prezime / tvrtka ili naziv: Zagrebačka banka d.d.
OIB:9296223473

Adresa / sjedište: Trg bana Josipa Jelačića 10, Zagreb (Grad Zagreb)

PODACI O DUŽNIKU:
Ime i prezime / tvrtka ili naziv: LUMA Koncept d.o.o.
OIB: 26540528847
Adresa / sjedište: RUDEŠKA CESTA 160E, ZAGREB

PODACI O TRAŽBINI:
Pravna osnova tražbine (npr. ugovor, odluka suda ili drugog tijela, ako je u tijeku sudski 
postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak vodi)

1. Ugovor o kratkoročnom revolving kreditu, ugovor broj: 3315168921, partija 
broj: 5702311688, od dana 21.03.2025.godine

Iznos dospjele tražbine: 2.635,61 EUR
Glavnica: 0,00 EUR
Kamate (redovna): 2.635,61 EUR
Iznos tražbinekoja dospijeva nakon otvaranja predstečajnog postupka: 100.000,00 EUR

Dokaz o postojanju tražbine (npr. račun, izvadak iz poslovnih knjiga)
• Preslika Ugovora o kratkoročnom kreditu, ugovor broj: 3315168921, partija broj: 

5702311688, od .dana 21.03.2025.g.
• Originalni izvadak iz poslovnih knjiga vjerovnika Zagrebačke banke d.d. sa stanjem 

tražbina na dan 25.02.2026.g.
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Vjerovnik raspolaže ovršnom ispravom DA / NE za iznos 100.000,00 EUR 
Naziv ovršne isprave:'

• Zadužnica potpisana od dužnika LUMA koncept d.o.o. i jamca platca Stipe Matković 
u iznosu od 100.000,00 EUR potvrđena kod javnog bilježnika Željka Maroslavac iz 
Zagreba, Avenija Dubrovnik 12, dana 21.03.2025. godine pod posl.br. OV-7987/2025

2. Ugovor 0 kreditnoj kartici, ugovor broj 3315169433, parija broj: 5702311723, od 
dana 21.03.2025.

Iznos dospjele tražbine: 10.125,04 EUR
Glavnica: 9.981,62 EUR 

Kamate: 143,42 EUR
Iznos tražbine koja dospijeva nakon otvaraj a predstečajnog postupka:; 0,00 EUR

Dokaz o postojanju tražbine (npr. račun, izvadak iz poslovnih knjiga)
• Preslika Ugovora o kreditu, ugovor broj: 3315169433, partija broj: 5702311723 od

dana 21.03.2025.godine; , ’
• Originalni izvadak iz poslovnih knjiga vjerovmka Zagrebačke banke d.d. sa stanjem 

tražbina na dan 25.02.2026.godine

Vjerovnik raspolaže ovršnom ispravom DA / NE za iznos 11.000,00 EUR 
Naziv ovršne isprave:

• Zadužnica potpisana od dužnika LUMA koncept d.o.o. i jamca platca Stipe Matković, 
u iznosu od 11.000,00 EUR potvrđena kod javnog bilježnika Željka Maroslavac iz 
Zagreba, Avenija Dubrovnik 12, dana 21.03.2025. godine podposl.br. OV-7986/2025

3. Potraživanja po naknadi i ostala potraživanja i obveze temeljem Ugovora o 
otvaranju i vođenju transakcijskog računa i obavljanju platnih usluga broj 
2007228190 račun HR852360000ll03188473 od dana 03.03.2025.g.

Iznos dospjele tražbine 464,03 EUR ;
Glavnica: 464,03 EUR (naknada 65,87 EUR, ostala potraživanja i obveze 398,16 EUR) 
Kamate: 0,00 EUR '
Iznos tražbine koj a dospij eva nakon otvaranj a predstečajnog postupka: 0 EUR

Dokaz o postojanju tražbine:
• Preslika Ugovora o otvaranju i vođenju transakcijskog računa i obavljanju platnih 

usluga broj 2007228190 račun HR8523600001103188473 od dana 03.03.2025.g.
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• Originalni izvadak iz poslovnih knjiga vjerovnika Zagrebačke banke d.d. sa stanjem 
tražbina na dan 25.02.2026.g. te pojedinačnim stvakama i stanjem naknada na dan 
25.02.2026.g.

Vjerovnik raspolaže ovršnom ispravom BA / NE za iznos_______ _________ EUR
Naziv ovršne isprave:

Iznos tražbine prijavljene pod točkom 1., 2., 3.:

UKUPNO: 113.224,68 EUR
Ukupan iznos dospjele tražbine: 13.224,68 EUR
Ukupan iznos tražbine koja dospijeva nakon otvaranja predstečajnog postupka: 100.000,00 
EUR.

PODACI O RAZLUČNOM PRAVU:

Pravna osnova razlučnog prava

Dio imovine na koji se odnosi razlučno pravo

Iznos tražbine (kn)

Razlučni vjerovnik pristaje da se odgodi namirenje iz predmeta na koji se odnosi njegovo 
razlučno pravo radi provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

PODACI O IZLUČNOM PRAVU:
Pravna osnova izlučnog prava

Dio imovine na koji se odnosi izlučno pravo

Izlučni vjerovnik pristaje da se izdvoji predmet na koji se odnosi njegovo izlučno pravo radi 
provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

Mjesto i datum 
U Zagrebu, 17.3.2026.

Potpis vjerovnika 

Zagrebačka banka d.d.
Maja Stabin, dipl. iur.

^ Zagrebačka banka d.d.
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O Zagrebačka banka
UniCredit Group 
Operativni bankarski servisi 
Servisi financiranja poslovnih subjekata 
Administriranje kredita poslovnih subjekata 
01B:92963223473

Zagreb, 27.02.2026

IZVADAK IZ POSLOVNIH KNJIGA

Tražbina Zagrebačke banke d.d. prema dužniku LUMA Koncept d.o.o., RUDEŠKA CESTA 160E, 10000 
ZAGREB, MB 05759889-000, OIB 26540528847 temeljem ugovora broj 3315168921, po kreditu koji se 
vodi na partiji broj 5702311688, na dan 25.02.2026 iznosi:

Nedospjela glavnica 
Dospjela glavnica 
Redovna kamata 
Kamata po dospijeću

EUR
EUR
EUR
EUR

-100,000.00

-2,635.61

Ukupno dugovanje ; EUR -102,635.61

Izvadak se izdaje u svrhu Postupka predstečajne nagodbe.

Izradila;
ARI ANA KNEZIĆ
Bankarica za podršku procesima

Dina Puharić Grdešić
Specijalist za upravljanje specijalnim kreditima klijenata 
Maloprodaje

Kim Jošt Bačić
Vodeći specijalist za upravljanje specijalnim 
kreditima kiijenata Maioprodaje

^ Zagrebačka banka d.d.
756



O Zagrebačka banka
UniCredit Group 
Operativni bankarski servisi 
Servisi financiranja posiovnih subjekata 
Administriranje kredita poslovnih subjekata 
OIB;92963223473

Zagreb, 27:02.2026

IZVADAK IZ POSLOVNIH KNJIGA

Tražbina Zagrebačke banke d.d. pretna dužniku LUMA Koncept d.o.o., RUDEŠKA CESTA 160E, 10000 
ZAGREB, MB 05759889-000, OIB 26540528847 temeljem ugovora broj 3315169433, po kreditu koji se 
vodi na partiji broj 5702311723, na dan 25.02.2026 iznosi:

Nedospjela glavnica 
Dospjela glavnica 
Redovna kamata 
Kamata po dospijeću

•EUR
EUR
EUR
EUR

-9,981.62

-143.42

Ukupno dugovanje : EUR -10,125.04

Izvadak se izdaje u svrhu Postupka predstečajne nagodbe.

Izradila;
ARIANA KNEZIĆ
Bankarica za podršku procesima

Dina Puhafić Grdešić
Specijalist za upravljanje specijalnim kreditima klijenata. 
Maloprodaje

Kim Jošt Bačić
Vodeći specijalist za upravljanje specijalnim 
kreditima klijenata Maloprodaje

Zagrebačka banka d.d.
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O Zagrebačka banka
UniCreditGrmip 
Operativni bankarski servisi 
Servisi financiranja poslovnih subjekata 
Administriranje kredita poslovnih subjekata 
OIB 92963223473

Zagreb, 27.02.2026

IZVADAK IZ POSLOVNIH KNJIGA

LUMA Koncept d.o.o., RUDEŠKA CESTA 160E, 10000 ZAGREB, MB 05759889-000, OIB 26540528847, 
na dan 25.02.2026 dužan je Zagrebačkoj banci d.d. Zagreb temeljem potraživanja po naknadi:

Računa potraživanja
Ukupno dugovanje:

iznos od
EUR

-65.87
-65.87

Izvadak se izdaje u svrhu Postupka predstečajne nagodbe.

Izradila:
ARIANA KNEZIć
Bankarica za podršku procesima

Dina Puharić Grdešič
Specijalist za upravljanje specijalnim kreditima klijenata 
Maloprodaje

Kim Jošt Bačič
Vodeći specijalist za upravljanje specijalnim 
kreditima klijenata Maloprodaje

/U . %

& Zagrebačka banka d.d.
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stanje naknada na dan 25.02.2026.
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05759889-000 LUMA Koncept d.o.o. 1103188473
(Nil) NEDOSPJELA POTRAŽIVANJA OD PROVIZIJA 1 NAKNADA 
ZA OSTALE BANKOVNE USLUGE EUR 0,40 135011

05759889-000 LUMA Koncept d.o.o. 1103188473
(N25) DOSPJELA POTRAŽIVANJA OD PROVIZIJA 1 NAKNADA ZA 
OSTALE BANKOVNE USLUGE EUR 0,16 135711

05759889-000 LUMA Koncept d.o.o. 1103188473
(N15) DOSPJELA POTRAŽIVANJA OD PROVIZIJA 1 NAKNADA ZA 
PLATNI PROMET EUR 15,81 135700

05759889-000 LUMA Koncept d.o.o. 1103188473;
(N21) DOSPJELA POTRAŽIVANJA OD PROVIZIJA 1 NAKNADA ZA 
VOĐENJE TEKUĆEG RAČUNA 1 ŽIRORACUNA EUR 49,50 135706

UKUPNO: EUR 65,87



Zagrebačka banka
UniCredit Group 
Operativni bankarski servisi 
Servisi financiranja poslovnih subjekata 
Administriranje kredita poslovnih subjekata 
01B 92963223473

Zagreb, 27.02.2026

IZVADAK IZ POSLOVNIH KNJIGA

LUMA Koricept d.o.o., RUDEŠKA CESTA 16,0E. 10000 ZAGREB, MB 05759889-000, OIB 26540528847, 
na dan 25.02.2026 dužan je Zagrebačkoj banci d.d. Zagreb temeljem ostalih potraživanja i obveza:

Računa potraživanja br. 
Računa potraživanja br.

Ukupno dugovanje:

148380 5702311688 iznos od EUR -132.72
148380 5702311723 iznos od EUR -265,44

EUR -398.16

Izvadak se izdaje u svrhu Postupka predstečajne nagodbe.

izradila;
ARI ANA KNEZIĆ
Bankarica za podršku procesima

Dina Puharić Grdešič
Specijalist za upravljanje specijalnim kreditima klijenata 
Maloprodaje

u.v^
J

Kim Jošt Bačić
Vodeći specijalist za upravljanje specijalnim 
kreditima klijenata Maloprodaje

or
® Zagrebačka banka dd
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Broj ugovora; 3315168921 
Broj partije: 5702311688

Zagrebačka banka d.d., Zagreb, Trg bana Josipa Jelačića 10, OIB: 92963223473, zastupana po Nikoiini Butorac, 
Asistentici voditeljice poslovnog odnosa poduzetničkog bankarstva i Šonji Skender, Glavnoj voditeljici poslovnog 
odnosa poduzetničkog bankarstva , kao kreditor (u daljnjem tekstu: Banka),
i - ■' ' ■ ' .
LUlVIA Koncept d.o.o., Zagreb (Grad Zagreb), Rudeška cesta 160E, MB: 05759889 000 OIB; 26540528847 
zastupano po direktoru Stipi Matkoviću, kao korisnik kredita (u daljnjem tekstu: Klijent ili Dužnik) 
i ■
Stipe Matković, Imotski, Ulica Bruna Bušića 36, OIB: 28799496668, kao jamac platac (u daljnjem tekstu: Jamac 
platac ili Dužnik)

sklopili su sljedeći:

UGOVOR O KRATKOROČNOM KREDITU 

{„Ugovor'1)

OPĆENITO

1. Članak, Predmet ugovora

Ovim Ugovorom Banka odobrava Klijentu na neobvezujućoj osnovi korištenje Ugovorom utvrđeni iznos novčanih 
sredstava (u daljnjem tekstu: „Kredif), a Klijent se obvezuje, pod uvjetima i na način kako je ugovoreno ovim 
Ugovorom, vratiti Banci iskorišteni iznos Kredita, platiti ugovorene kamate, naknade i troškove, te ispuniti ostale 
obveze iz ovog Ugovora.

Banka ovim Ugovorom ne preuzima obvezu da odobreni Kredit stavi na raspolaganje Klijentu.

Banka je ovlaštena u svakom trenutku, po svojoj slobodnoj odluci te bez obveze davanja obrazloženja i bilo kakve 
obavijesti Klijentu, odbiti svaki zahtjev za korištenje Kredita koji bi joj bio dostavljen, te u cijelosti ili djelomično 
opozvati neiskorišteni iznos Kredita i tako Klijentu u cijelosti ili djelomično onemogućiti njegovo daljnje korištenje.

Svoja prava iz prethodnog stavka ovog članka Banka može realizirati neovisno o tome je li došlo do povrede ovog 
Ugovora od strane Klijenta ili Dužnika.>

Uz Klijenta za urednu otplatu svih tražbina po ovom Ugovoru solidarno odgovara svaki Jamac platac.
Samo za' potrebe ovog Ugovora, bez utjecaja na svojstvo potpisnika, riječ Dužnik označava i Klijenta i svakog 
Jamca platca neovisno da li je pisana u jednini ili množini, a dane izjave te preuzete obveze od strane Dužnika 
odnose se na svakog od njih zasebno.

UVJETI KREDITA

2. Članak, Iznos

Kredit iznosi EUR 100.000,00 (slovima; stotisućaeura).

3. Članak, Namjena kredita

Kredit se odobrava ža: financiranje obrtnih sredstava

4. Članak, Način korištenja kredita r ; f

Kredit se može koristiti po Ispunjenju Uvjeta korištenja i to: na revolving principu, na bilo koji od sljedećih načina:

a) putem e-zabe, zadavanjerti naloga za prijenos sredstava s kreditne partije otvorene na temelju ovog Ugovora 
na transakcijski račun Klijenta otvoren kod Banke (u daljnjem tekstu: Nalog za korištenje kredita), nakon što Banka 
odobri Nalog za korištenje kredita u roku od najviše2 radna dana od dana njegovog primitka te za isti iznos umanjuje 
iznos Kredita koji je raspoloživ za daljnje korištenje.

Zahtjev za korištenje Kredita ovlaštene su, u ime i za račun Klijenta, potpisati osobe koje je Klijent prijavio Banci 
(na službenom obrascu Ovlaštenja po trahskacijskom računu) kao ovlaštenike za potpisivanje naloga za plaćanje 
korištenjem e-zabe. Navedeni ovlaštenici imat će vezano uz Kredit i sljedeća ovlaštenja: 

za primitak obavijesti o dospijeću po kreditu i kamatnog lista.



Broj ugovora: 3315168921 
Broj partije: 5702311688

PRILOG - OBVEZE VEZANE ZA INSTRUMENTE OSIGURANJA

> Obveze u vezi s policom osiguranja i

Klijent se obvezuje do otplate cjelokupnog Kredita, najmanje 15 (petnaest) dana prije isteka roka važenja postojeće 
police osiguranja predmeta zaloga, dostaviti Banci originalni primjerak nove poiice osiguranja iii pisanu potvrdu 
osiguravatelja o ugovorenom osiguranju, vinkulirane u korist Banke, s dokazom da je pSaćena premija osiguranja 
za naredno razdoblje. i

U Slunju višegodišnjeg osiguranja. Klijent se obvezuje u roku od 15 (petnaest) dana od dana dospijeća pojedine 
rate ili ukupne premije osiguranja dostaviti Banci dokaz da je plaćena dospjela rata ili ukupna prernija osiguranja.

Ako Klijent ne ispuni neku od obveza iz ovog Ugovora u vezi s osiguranjem instrumenata osiguranja. Klijent 
ovlašćuje Banku da, bez prethodne obavijesti Klijentu, ugovori policu osiguranja s istim ili drugim osiguravateljem 
po izboru Banke i/ili plati ukupnu premiju osiguranja, odnosno neplaćene rate premije osiguranja te za taj iznos 
odmah tereti Klijenta.

Klijent, kao korisnik osiguranja ovim Ugovorom ustupa Banci sva prava iz polica osiguratija Instrumenata osiguranja 
te ovlašćuje Banku da o ustupu obavijesti svakodobnog osiguravatelja. '

Klijent se obvezuje pravodobno: i
0) ispunjavati sve obveze po polici osiguranja potraživanja,
(ii) prijaviti osiguratelju i Banci nastanak osiguranog slučaja,
(iii) podnijeti osiguratelju odštetni zahtjev u skladu s uvjetima police osiguranja potraživanja i o tome bez 
odgađanja dostaviti Banci pisani dokaz,
(iv) u slučaju plaćanja premije u ratama, dostavljati Banci dokaz o pravodobnom plaćanju premije osiourania
za naredno razdoblje osiguranja, ; ? i J
(y) pisanim putem obavijestiti Banku d'svim okolnostima koje su bitne za realizaciju prava Banke oo osnovi 
vinkulirane police osiguranja potraživanja, i

> Obveze u vezi s procjenom Vrijednosti Instrumenta osiguranja

Wijent se obvezuje dostaviti Banci, o svom trošku, najmanje jedanput godišnje (iznimno jedanput u tri godine za 
stambene nekretnine), a po^ potrebi i češće na izričiti zahtjev Banke, liovu procjenu vrijednosti Instrumenata 
osiguranja, u obliku i sa sadržajem prihvatljivima Banci, uz pripadajući energetski certifikat ako se radi o nekretnini

Ako Klijent ne ispuni navedenu obvezu, kao i u slučaju opravdane sumnje Banke u istinitost i ispravnost dostavljene 
procjene vrijednosti Instrumenata osiguranja. Klijent ovlašćuje Banku da zatraži procjenu vrijednosti Instrumenta 
osiguranja i pripadajući energetski certifikat ako se radi o nekretnini od osobe koja se bavi tom djelatnošću te za 
plaćeni iznos odmah tereti Klijenta. Banka će prethodno pisanim putem obavijestiti Klijenta o razlozima 
nepnhvaćanja dostavljene procjene vrijednosti Instrumenta osiguranja. Klijent se obvezuje osobi koja vrši procjenu 
Instrumenta osiguranja omogućiti pristup i ulaz nekretnini/pokretnini koja predstavlja Iristrument osiguranja.

Klijent je obvezan bez odgađanja pisanim putem obavijestiti Banku o uništenju ili znatnijem oštećenju Instrumenta 
osiguranja, te osigurati Banči, drugim osobama, i procjeniteljima koje je odabrala Banka nesmetani pregled i 
procjenu vnjednosti Instrumenta osiguranja te im u tu svrhu dati sve potrebne podatke i isprave.

U slučaju uništenja ili znatnijeg oštećenja Instrumenta osiguranja, kao i u slučaju smanjenja procijenjene vrijednosti 
Instrurnenta osiguranja ispod visine potraživanja Banke koje je osigurano istim. Klijent je dužan na zahtjev Banke 
te u roku Kojeg odredi Banka, dati dodatne instrumente osiguranja, prihvatijive Banci. ^



Broj ugovora: 3315168921 
Broj partije: 5702311688

za dohvat izvoda po kreditu te
za uvid u informaćije o stanju kredita i prometima po kreditu.

Šutnja Banke na dostavljeni Naiog ili Zahtjev za korištenje kredita ne smatra se odobrenjem korištenja Kredita. U 
slučaju da Banka ne isplati Kredit u predviđenom ili zatraženom roku, smatrat će se da je Banka odbila Nalog 
odnosno Zahtjev za korištenje kredita, bez obveze davanja obavijesti Klijentu.

Nalog za korištenje kredita koji prelazi iznos Kredita koji je raspoloživ za korištenje bit će odbijen.

b) podnošenjem Zahtjeva za korištenje Kredita.

Iznos Kredita koji iostane neiskorišten po isteku Roka korištenja Kredita ne može se naknadno koristiti.

U slučaju nepridržavanja ugovornih obveza Klijenta ili kada tako odluči iz drugih opravdanih razloga. Banka može 
onemogućiti Klijentu bilo koji od ugovorenih načina korištenja Kredita, o čemu će ga u najkraćem roku obavijestiti 
pisanim putem.

5. članak, Rok korištenja kredita V: ’

Kredit še može koristiti najkasnije do 10.03.2026. („Rok korištenja kredita")

Iznos Kredita koji ostane neiskorišten po isteku Roka korištenja Kredita ne može se naknadno koristiti.

6. članak, Uvjeti korištenja Kredita

Kredit se može koristiti nakon ispunjenja sljedećih uvjeta:
(i) Dostavljen je Zahtjev na korištenje Kredita , .. , r
(ii) Dostavljena je sva dokumentacija i podaci koji su Banci potrebni za provedbu dubinske analize

Dužnika u skladu s Mjerodavnim propisima , .
(iii) Pribavljeni su instrurnenti osiguranja („Instrumenti osiguranja povrata Kredita") u skladu s ovim 

Ugovorom
(iv) Plaćena je naknada u skladu s ovim Ugovorom

Ako je ugovoreno korištenje u više tranši za svaku sljedeću tranšu potrebno je dostaviti novi Zahtjev za korištenje.

7. Članak, Isplata kredita l '; i

Kredit će se isplatiti u skladu sa Zahtjevom za korištenje Kredita isplatom na: iračun Klijenta otvoren kod Banke.

8. Rok i način otplate kredita

Kredit se otplaćuje sukcesivno, u roku od 90 dana od dana korištenja pojedine tranše Kredita, a najkasnije do 
10.05.2026. („Datum konačnog dospijeća"), u EUR.

Klijent Je suglasan da se glavnica 1 kamate po ovom Ugovoru otplaćuje izravnim terećenjem njegovog transakcijskog 
računa I BAN HR8523600001103188473 kod Banke, sukladno rokovima i iznosima dospijeća iz Ugovora. U slučaju 
da izravno terećenje nije moguće provesti zbog nedostatnosti sredstva ili drugog razloga. Klijent može podminti 
dospjelu tražbinu uplatom sredstava na I BAN HR8823600001000000013, model 17, poziv na broj 5702311688, o 
čemu je dužan obavijestiti Banku.>

Neovisno o navedenom, u slučaju kada bi rok otplate bilo kojeg iskorištenog iznosa Kredita u skladu s prethodnim 
stavkom bio duži od 12 mjeseci od datuma kada je taj iznos Kredita iskorišten, rok otplate tog iskorištenog iznosa 
Kredita će biti datum koji pada dvanaest mjeseci nakon datuma njegovog korištenja, a u slučaju kada bi Datum 
konačnog dospijeća padao na datum koji bi slijedio nakon proteka dvanaest mjeseci od datuma kada je Kredit u 
cijelosti iskorišten. Datum konačnog dospijeća će biti datum koji pada dvanaest mjeseci nakon datuma kada je 
Kredit u cijelosti iskorišten.

Ako bilo koji iznos dospijeva u nedjelju, na blagdan i drugi dan određen kao neradni dan sukladno mjerodavnim 
propisima Republike Hrvatske, Klijent ga je obvezan podmiriti prvi sljedeći radni dan. Za potrebe određivanja 
dospijeća kredita radnim danom smatra se i subota.

9. članak. Prijevremena otplata '

klijent može nakon proteka roka korištenja Kredita otplatiti Kredit djelomično iitu cijelosti i prije Datuma konačnog 
dospijeća, uz pisanu obavijest dostavljanu Banci riajkasnije na dan prijevremene otplate („Obavijest o prijevremenoj
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otplati"). Klijent može u Obavijesti o prijevremeno] otplati odrediti redoslijed po kojem će se iz prijevremeno 
otplaćenog iznosa podmirivati rate, odnosno da će se sve rate podmiriti razmjerno prijevremeno otplaćenom iznosu, 

' bez sklapanja dodatka Ugovoru. ^ ’

10. Članak, Redovna kamata

Na svaki iskorišteni iznos Kredita, počevši od prvog dana korištenja, obračunava se Redovna kamata po Redovnoj 
kamatnoj stopi:

u visini 6,50% godišnje; fiksna '■ ■ '
I

Kamata se obračunava primjenom proporcionalne metode obračuna kamate i kalendarskog broja dana u mjesecu 
i godini, a dospijeva i naplaćuje se 10. dan po isteku kvartala.

11. Članak, Zatezna kamata

Na sve dospjele nepodmirene tražbine po Ugovoru, osim na dospjelu neplaćenu kamatu, obračunava se zatezna 
kamata u visini stope zakonske zatezne kamate primjenjive na istu vrstu pravnog odnosa

Zatezna kamata se obračunava kvartalno, primjenom proporcionalne metode obračuna kamate i kalendarskog 
broja dana u mjesecu i godini, a naplaćuje se 10. dan po isteku kvartala. Neovisno o navedenom. Banka zadržava 
pravo zahtijevati plaćanje zatezne kamate odmah po dospijeću bilo koje tražbine s osnova ovog Ugovora. '

12. Članak, Naknade

Klijent se obvezuje platit] sljedeće naknade:
za obradu zahtjeva i administriranje Kredita u visini od 1,00% od ugovorenog iznosa Kredita a najmanje 
u iznosu od 99,54 EUR umanjeno za popust za Paket, ako je isti ugovoren. Naknada se obračunava 
jednokratno, a dospijeva i naplaćuje še 15. dan od datuma sklapanja Ugovora ili prije prvog korištenja 
Kredita, ovisno o tome što nastupi ranije. U siučaju da Ugovor o univerzalnom paket računu 1 ZA SVE 
prestane važiti prije obračuna naknade za obradu zahtjeva i administriranje kredita. Banka će predmetnu 
naknadu obračunati u visini gore navedene naknade,
za iznijenu uvjeta kredita u visini od 920,00 EUR. Naknada se obračunava jednokratno, a dospijeva te se 
naplaćuje u roku od 15 dana od dana izmjene uvjeta.

- za oslobođenje od ugovorne obveze u definiranom roku: u visini od 0,50% od neotplaćenog iznosa Kredita
a najmanje u iznosu od 700.00 EUR. a dospijeva i naplaćuje se najkasnije 15J dan od datuma izdavanja 
TSKture.

Klij'ent se obvezuje platiti naknadu za izvršenje naloga za naplatu izravnim terećenjem u skladu s Odlukom o tarifi 
naknada za usluge Banke, važećom na dan obračuna.

13. Članak, Redoslijed ispunjenja ,v i

U Slunju da iznos koji Banka primi ili naplati nije dovoljan za podmirenje svih dospjelih potraživanja Banke po 
osnovi ovog Ugovora, Banka će naplatiti svoja potraživanja prema sljedećem redoslijedu: (I) troškovi, (II) zatezna 
kamata, (III) redovna kamata, (IV) naknade pa (V) glavnica. Dospjela potraživanja iste vrste Banka će naplatiti 
prerna redoslijedu njihovog dospijeća, na način da se prvo naplaćuje potraživanje od čijeg je dospijeća proteklo

Banka može promijeniti redoslijed plaćanja iz ovog Ugovora, bez suglasnosti ostalih ugovornih strana. U slučaju da 
postoje dospjela potraživanja po više plasmana, primljena sredstva Banka može preusmjeriti na zatvaranje 
dospijelih potraživanja po bilo kojem drugom ugovoru Klijenta kod Banke vodeći računa da se prvo zatvaraiu 
najmanje osigurane obveze.

INSTRUMENTI OSIGURANJA POVRATA KREDITA

14. Članak, Ugovoreni instrumenti osiguranja j

Kao sredstvo osiguranja potraživanja Banke iz ovog Ugovora, ugovaraju se sljedeći instrumenti osiguranja:

>

>
po 1 (jedna) zadužnica Klijenta u iznosu i valuti Kredita, uvećanu za ugovorene kamate, naknade i 
ostale troškove, potvrđenu od strane javnog bilježnika
Jamac platac se obvezuje na zadužnici Klijenta ili ispravi uz tu zadužnicu preuzeti obvezujz iste i
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> Izjava 0 zapljeni po pristanku Dužnika; fizičke osdbe, u iznosu i valuti Kredita, uvećano za ugovorene 
kamate, naknade i ostale troškove, potvrđenu od sfrane'javnog bilježnika

> založno pravo zasnovano temeljem Ugovora o zalogu na;
cijelom suvlasničkom dijelu nekretnine, uključujući zemljište i zajedničke dijelove zgrade, povezanom s 
vlasništvom posebnog dijela nekretnine upisane kod Općinskog građanskog suda u Zagrebu, 
Zemljišnoknjižni odjel Zagreb, k.o. 339318, DONJE VRAPČE, zk.ul.br. 2578, zemljišnoknjižne tijelo A - 
RUDEŠKA CESTA-VRBANI površine 3762 m2 od toga STAMBENA ZGRADA, ZAGREB, RUDEŠKA 
CESTA. 160, 160A, 160B, 160C, 160D, 160E, ZAGREB, VRBAN! 31 površine 1865 m2 i DVORIŠTE 
površine 1897 m2, UKUPNO 3762 m2, suvlasnički udio redni broj 85, sagrađenoj na čest.kat.br. 5824/2 - 
85. Suvlasnički dio s neodređenim omjerom ETAŽNO VLASNIŠTVO (E-85) stan broj 35 na IV (četvrtom) 
katu, koji se sastoji od dvije i pol sobe, kuhinje, blagovaonice, izbe, kupaonice, nužnika, predsoblja, 
degažmana i lođe u površini 70,20 m2, s pripadajućim spremištem u podrumu, Rudeška cesta 160E, koji 
Je neodvojivo povezan sa suvlasničkim dijelom cijele nekretnine koji Je Jednako velik kao i ostali suvlasnički 
dijelovi

15. Članak, Obveze vezane uz instruiriente osiguranja

Instrumenti osiguranja iz prethodnog članka moraju se zasnovati prije korištenja Kredita osim ako nešto drugo nije 
izrijekom ugovoreno za pojedini instrument osiguranja.

Dužnik se obvezuje osigurati da ugovoreni broj zadužnica bude svakodobno na raspolaganju Banci do potpunog 
namirenja svih obveza Klijenta po ovom Ugovoru.

Založno pravo iz ovog Ugovora zasnovat će se na temelju ugovora o zalogu koji će se sklopiti u obliku i sa 
sadržajem prihvatljivim Banci.

Klijent može koristiti Kredit prije nego što Banka stekne sljedeće instrumente osiguranja povrata Kredita, uz obvezu 
Klijenta da iste pribavi u sljedećim rokovima: _ . ,
• policu osiguranja nekretnine, najkasnije do 31.05.2025. ( minimalno od poplave i požara, vinkuliranu u
Banke) . ^ l ^ ■
• procjenu vrijednosti nekretnine, najkasnije do 31.05.2025.g od osobe koja se tom djelatnošću bavi i koja
Je prihvatljiva Banci

IZJAVE I DODATNE OBVEZE UGOVORNIH STRANA

16. Članak, Izjave

Dužnik prima na znanje da Banka sklapa ovaj Ugovor oslanjajući se na sljedeće izjave Dužnika te pravovaljanu 
dokumentaciju kojom se one potvrđuju:

(i)

(ii)

(iii)

(iv)

(V)

Dužnik koji Je pravna osoba i/ili koji ti trenutku sklapanja ovog Ugovora obavlja poslovnu djelatnost valjano Je 
registriran i postoji u skladu s propisima države u kojoj se nalazi njegovo registrirano sjedište: 
sklapanje I provedba ovog Ugovora te, u slučaju kada su ugovoreni. Instrumenata osiguranja nisu protivni 
zakonima i podzakonskim propisima, općim aktima koji se primjenjuju na Dužnika, odlukarha sudova iii drugih 
nadležnih tijela koje se odnose na Dužnika te ugovorima u kojima Je'Dužnik Jedna od ugovornih strana; 
Dužnik Je pisanim putem obavijestio Banku o svim činjenicama i okolnostima za koje se može razumno 
pretpostaviti da imaju utjecaj na donošenje odluke Banke o odobrenju Kredita i sklapanju ovog Ugovora; 
nema niaterijalno značajnih promjena, te prema njegovorn.saznanju, ne prijeti nastanak materijalno značajnih 
promjena koje imaju ili bi mogle imati negativni učinak na:

a) poslovanje, imovinu i stanje (financijsko, pravno ili drugo) Dužnika i/ili grupe povezanih osoba kojoj 
pripada Dužnik,

b) sposobnost Dužnika u ispunjavanju obveza iz ovog Ugovora,
c) valjanost, provedivost, redoslijed prvenstva i/ili početnu vrijednosti kakva Je bila utvrđena u trenutku 

sklapanja ovog Ugovora bilo kojeg Instrumenta osiguranja;
nisu pokrenuti, te prema njegovom saznanju, ne prijeti opasnost od pokretanja sudskih, arbitražnih ili upravnih 
postupaka odnosno postupaka pred osobama ili tijelima s Javnim ovlastima koji imaju ili bi mogli imati 
negativan materijalno značajni učinak, izuzev postupaka o kojima Je Banka obaviještena pisanim putem prije 
sklapanja ovog Ugovora. Postupcima koji imaju negativan materijalno značajan učinak smatraju se Jedan ili 
više postupaka koji, pojedinačno ili zajedno, mogu dovesti do;

a) prestanka postojanja, prestanka posiovanja, preustroja ili promjene vlasničke strukture Dužnika,



e)

(ix)

(X)
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i '
b) sklapanja nagodbe Dužnika s vjerovnicima. i
c) nevaljanosti ili neprovedi’i/osii ovog Ugovora.
d) gubitka novčanih sredstava ili druge imovine svakog pojedinog Dužnika u iznosu odnosno 

vrijednosti od najmanje 2,00% (slovima: dva posto) od ukupnog iznosa svih novčanih obveza tog 
Dužnika, uključujući i obveze po osnovi ovog Ugovora, iskazanih u zadnjim dostupnim financijskim 
izvještajima. Ako ukupan iznos svih novčanih obveza određenog Dužnika nije moguće utvrditi iz 
financijskih izvještaja, kao i u slučaju da Dužnik nije obvezan sastavljati financijske izvještaje. Banka 
će po slobodnoj ocjeni grditi ima li određeni postupak riegativan materijalno značajan učinak; 
nevaljanosti, neprovedivosti, promjene redoslijeda prvdnstva ili umanjenja početne vrijednosti 
kakva je bila utvrđena u trenutku sklapanja ovog Ugovora bilo kojeg Instrumenta osiguranja,

(vi) daje upoznat sa činjenicom da Banka primjenjuje posebne kriterije za poslovanje s poslovnim subjektima koji 
obavljaju određene djelatnosti visokog rizika s aspekta sprječavanja pranja novca i financiranja terorizma kao 
što su: pružanje novčarskih usluga (stavljanje klijentima na raspolaganje mehanizahia za prijenos i razmjenu 
sredstava npr. novčane doznake, unovčavanje čekova, mjenjački poslovi i izdavanje/otkup putničkih čekova), 
trgovina virtualnim valutama ili upravljanje platformama za razmjenu virtualnih valuta, te kasino koji pruža 
isključivo usluge internetskog klađenja ili nema odobrenje za obavljanje djelatnosti. Dužnik izjavljuje da je 
prijavio Banci svaku talwu djelatnost (neovisno o tome da li je registrirana ili ne) prije sklapanja ovog Ugovora, 

(vii) svi podaci i isprave koji su dostavljeni Bandi u vezi s ovim Ugovorom su točni, potpuni i vjerodostojni;

Klijent, uz sve navedeno, također izjavljuje da;. i
(viii) ne postoje upisani iii neupisani tereti i prava na bilo kojoj njegovoj imovini, izuzev tereta i prava o kojima je 

Banka obaviještena pisanim putem prije sklapanja Ugovora;
Klijent i s njime/a povezane osobe te njihovi zakonski zastupnici, kao i osobe koje su na bilo koji drugi način 
uključene u pravni posao koji se financira iz Kredita nisu sankcionirane osobe niti krše Sankcije;
Kredit neće biti izravno ili neizravno jcprišten za flnanciranje djelatnosti ili aktivnosti koje su protivne prisilnim 
propisima, za financiranje aktivnostf ili poslovanja sankcioniranih osoba ili aiđivnosti ili poslovanja na području 
sankcioniranih država, kao i za bilo koju drugu svrhu koja bi mogla dovesti do kršenja Sankcija, kao hiti za 
financiranje djelatnosti ili aktivnosti koje nisu u skladu s općeprihvaćenim etičkim vrijednostima, te okolišnim i 
socijalnim standardima;

Svaka od ovdje navedenih izjava smatrat će se ponovno danom na datum svakog Zahtjeva za korištenje Kredita 
datum svakog korištenja Kredita i prvi dan svakog kvartala. .

17. Članak, Dodatne obveze

Dužnik se obvezuje pravovremeno obavijestiti Banku o svakoj povredi iii potencijalnoj povredi Ugovora, značajnim 
promjenama u poslovanju koje se odnose na njega i grupu povezanih osoba kojoj pripada, te o svakoj drugoj 
materijalno značajnoj okolnosti i to odmah nakon što mu postane poznata, a ako bi zbog nastalih promjena po 
razumnoj procjeni Banke, moglo doći do nemogućnosti ili otežane mogućnosti podmirenja potraživanja Banke po 
osnovi ovog Ugovora, Banka je ovlaštena zatražiti promjenu bitnih uvjeta ovog Ugovora, a u slučaju da Dužnik ne 
prihvati izmijenjene uvjete u roku koji je odredila Banka, Banka je ovlaštena otkazati Kredit;

Dužnik se također obvezuje bez odgađanja pisanim putem obavijestiti Banku o svim promjenama identifikacijskih 
podataka, promjenama osoba ovlaštenih za zastupanje, kao i dostaviti Banci na njen zahtjev svu dokumentaciju i 
podatke koje Banka zatraži u svrhu provedbe dubinske analize Dužnika u skladu s Mjerodavnim propisima;

Dužnik koji je poslovni subjekt se dodatno obvezuje; |

(i) obavijestiti Banku o namjeri zaduženja i svakom svom zaduženju kod drugog kreditora kojim bi se njegov 
ukupan financijski dug povećao kumulativno ža najmanje 10% (slovima: deset posto) u odnosu na njegov 
ukupan iznos financijskog duga o kojem je Banka obaviještena prije sklapanja ovog Ugovora; Financijski dug 
u smislu ovog Ugovora čine obveze prema bankama i leasing-društvima te obveze po osnovi izdanih dužničkih 
vrijednosnih papira, uključujući obveze po osnovi ovog Ugovora;

(ii) voditi poslovne knjige i drugu evidencjiju koja je prikladna za istinito i pravično prikazivanje financijskog stanja 
Dužnika i njegovih ovisnih društava te rezultata poslovanja u skladu s mjerodavriim propisima;

(iii) dostavljati Banci pojedinačna financijska izvješća za svaku poslovnu godinu u roku od 120 dana od kraja
poslovne godine, odnosno u roku od 60 dana od kraja poslovne godine, za obveznike poreza na dohodak, a 
na zahtjev Banke i druge financijske podatke i informacije, te omogućiti Band kontrolu svog poslovanja i 
pregled svojih poslovnih knjiga; -

(iv) održavati postojanje i kontinuitet poslovanja, te poslovati pažnjom dobrog gospodarstvenika i u skladu sa svim 
nijerodavnim propisima;
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(v) da bez prethodne pisane suglasnosti Banke neće izdvajati ili omogućiti izdvajanje cijelog ili dijela svojeg 
poslovanja ili mijenjati predmet svog ppslovanja;

(vi) da bež prethodne pisane suglasnosti Banke neće prodati, zalagati, prenositi, davati u najam ili na bilo koji 
drugi način raspolagati svojom imovinom, osim ako je takvo raspolaganje izvršeno u sklopu redovnog 
poslovanja i pod uobičajenim komercijalnim uvjetima

(vii) Klijent se obvezuje pribaviti prethodnu pisanu suglasnost za svako zaduženje kod drugog kreditora, bez obzira 
na to da li pojedinim zaduženjem povećava svoje obveze prema kreditoru o kojemu je već izvijestio Banku, ili 
se zadužuje kod novog kreditora

(viii) Klijent se obvezuje da za vrijeme trajanja ovog Ugovora neće odobravati niti isplaćivati pozajmice vlasnicima, 
povezanom društvima i trećim fizičkim osobama, trećim plavnim osobama, bez prethodne pisane suglasnosti 
Banke; , :

Klijent se, uz sve navedeno, također obvezuje;
(ix) osigurati da su novčane obveze po osnovi ovog Ugovora rangirane najmanje jednako s ostalim njegovim 

. postojećim i budućim neosiguranim novčanim obvezama, izuzev obveza koje imaju zakonski prioritet;
(x) obavljati platni promet po transakcijskim računima otvorenima kod Banke najmanje u omjeru koji odgovara 

udjelu zaduženosti Klijenta kod Banke u ukupnoj zaduženosti Klijenta kod svih kreditnih i financijskih institucija;
(xi) da sredstva Kredita neće koristiti za stjecanje dionica i/ili drugih vrijednosnih papira izdanih od strane Banke 

i/ili druge članice grupe kojoj pripada;

Jamac platac se obvezuje da u slučaju da djelomično podmiri tražbinu Banke po osnovi ovog Ugovora neće koristiti 
prava koja mu pripadaju po osnovi subrogacije. neće tražiti niti primiti ispunjenje svoje tegresne tražbine prema 
Klijentu po toj osnovi niti će pokretati bilo kakav postupak radi njene naplate, sve dok Banka u cijelosti ne namiri 
svoju tražbinu pp osnovi ovog Ugovora. U slučaju da postupi protivno ovoj obvezi. Jamac platac je obvezan bez 
odgađanja doznačiti Banci sve iznose koje je primio ili naplatio po osnovi namirenja svoje regresne tražbine prema 
Klijentu.

Banka neće bez opravdanog razioga uskratiti suglasnost u odnosu na zahtjeve Dužnika iztoč (v) i (vi) obveza. 

POVREDA UGOVORNIH OBVEZA

18. Članak, Vrste povreda

Svaka od dolje navedenih situacija predstavlja slučaj povrede ovog Ugovora:

I.
ii.

III.

IV.

V.

VI.

VII.
viii.

IX.

X.
xi.

XII.

nepridržavanje bilo koje obveze iz ovog Ugovora od strane Dužnika;
neistinitost, netočnost, nepotpunost ili prestanak važenja bilo koje Izjave koja je dana ili isprave koja je 
pribavljena sukladno ovom Ugovoru; ...
nastup bilo kojeg događaja ili okolnosti zbog koje se može razumno očekivati da je bitno ugrožena ili 
smanjena sposobnost Dužnika da uredno ispuni svoje obveze koje proizlaze iz ovog Ugovora; 
podnošenje prijedloga za otvaranje stečajnog ili predstečajnog postupka ili pokretanje likvidacije ili bilo 
kojeg drugog postupka čija posljedica može biti prestanak postojanja Dužnika, poslovnog subjekta, odnosno 
stečaja potrošača fizičke osobe;
prestanak postojanja, prestanak važenja ili nevaljanost bilo kojeg Instrumenta osiguranja povrata kredita i/ili 
pojedinog njegovog dijela ili odredbe;
pokušaj Dužnika da u cijelosti ili djelomično ospori valjanost ovog Ugovora ili/i Instrumenata osiguranja 
povrata kredita;
insolventnost Dužnika; .
neplaćanje bilo kojeg dospjelog iznosa ili neispunjenje bilo koje druge obveze od strane Dužnika po bilo 
kojem drugom ugovoru sklopljenim s Bankom i/ili bilo kojom drugom članicom grupe kreditnih institucija 
kojoj pripada Banka;
neplaćanje, prijevremeno dospijeće ili mogućnost prijevremenog dospijeća jedne ili više preostalih novčanih 
obveza Dužnika i/ili bilo koje druge osobe koja s Dužnikom čini grupu povezanih osoba u ukupnom iznosu 
od najmanje 2,50% (slovima: dvacij^hpedeset posto) od ukupnog iznosa svih novčanih obveza Dužnika 
i/ili bilo koje druge osobe koja s pužnikom Čini grupu povezanih osoba prema Banci, po svim pravnim 
osnovama; ^
blokada transakcijskih računa Dužnika;
statusna promjena Dužnika i/ili izravna ili neizravna promjena najmanje 25% (slovima; dvadesetipet posto) 
udjela u kapitalu Dužnika ili glasačkim pravima u Dužniku i/ili manja izravna ili neizravna promjena udjela ili 
glasačkih prava u Dužniku koja može dovesti do promjene kontrole Dužnika, a koja je provedena bez 
prethodne pisane suglasnosti Banke, izuzev promjena unutar grupe povezanih osoba kojoj pripada dužnik; 
bilo koje zadiranje ili akt države ili njenih tijela, koji ima-ili može imati bitno nepovoljan učinak na Dužnika 
kao što su, primjerice, izvlaštenje, konfiskacija, oduzimanja imovine tli drugi postupak koji dovodi do takvih 
posljedica; ' '
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xiii. nepridržavanje obveza Dužnika u vezi propisa kojima Se uređuje sptječavanje pranja novca i financiranja 
terorizma te primjenjivih Sankcija: ' ;

19. Čianak, Posljedice povrede

U slučaju nastupa bilo koje od navedenih povreda Ugovora, odnosno nastupa okolnosti koje Banci silom primjenjivih 
Mjerodavnih propisa nameću obvezu ili predviđaju mogućnost prekida uspostavljenog poslovnog odnosa (kao što 
su. primjerice, slučajevi iz čl. 19. st. 1. i 2. Zakona o sprječavanju pranja novca i financiranja terorizma) i/ili drugih 
prisilnih propisa, odnosno nastupa ograničenja i/ilii zabrana određenih Sankcijama. Banka je ovlaštena po svom 
izboru, poduzeti jednu ili više sljedećih radnji:

I. onemogućiti daljnje korištenje neiskorištenog iznosa Kredita:
II. otkazati ovaj Ugovor:

III. proglasiti prijevremeno dospijeće cijelog ili dijela Kredita i bilo koji iznos temeljem ili u vezi s ovim 
Ugovorom učiniti odmah dospjelim i plativim od strane Klijenta

20. Članak, Otkaz ugovora

Ugovorne strane su suglasne da cjelokupna tražbina Banke po ovom Ugovoru dospjeva u slučaju otkaza Kredita 
danom slanja otkaznog pisma preporučenom pošiljkom na adresu Klijenta iz zaglavlja ovog Ugovora odnosno na 
adresu sjedršta Klijenta upisanog u sudski registar ili drugi odgovarajući upisnlk. Ugovorne strane su suglasne da 
tako učinjen otkaz Kredita proizvodi pravne učinke od dana predaje preporučene pošiljke pošti, bez obzira ie li 
dostava uspjela ili ne. ■ ... *

OSTALO

21. Članak, Komunikacija
iVj*'. '. ‘

Obavijesti, zahtjeve i druge isprave u vezi s ovim Ugovorom („Obavijesti") ugovorne strane će dostavljati Jedna 
drugrDj na adresu koja je za pojedinu ugovornu stranu navedena u zaglavlju ovog Ugovora, ili, u slučaju dostave 
Banci, na adresu nadležnog organizacijskog dijela Banke koji je zadužen za poslovni odnos s Klijentom.

Komunikacija se može vršiti i putem drugih načina/ kanala komunikacije o kojima je Dužnik obavijestio Banku 
odnosno o kojima je Banka obavijestila Dužnika. 1 , ’

Svaka ugovorna strana se obvezuje osigurati da komunikaciju vezano za ovaj Ugovor obavljaju samo njezini 
ovlašteni radnici u što se daiga ugovorna strana može pouzdati.

Ugovorne strane se obvezuju bez odgađanja obavijestiti jedna drugu o svakoj promjeni kontakt-podataka.

22. Članak, Ostali uvjeti

Ugovorne strane pristaju da kao dokaz o visini i dospijeću biio koje tražbine po ovom Ugovoru služe poslovne kniiae 
Banke i ostala dokazna sredstva kojima Banka raspolaže. J a

Ako Banka rie realizira ili kasni s realizacijom bilo kojeg prava kojeg ima prema ovom Ugovoru, to se neće tumačiti 
njezinim odncanjem od tog prava. ,

Ako u bilo kojem trenutku bilo koja odredba ovog Ugovora postane ništava ili neprovediva u bilo kojem pogledu to 
neće utjecati na valjanost i provedivost ostalih odredaba ovog Ugovora pri čemu će ugovorne strane ništavu ili 
neprovedivu odredbu nastojati zamijeniti drugom, valjanom i provedivom, kojom će se u najvećoj mogućoj mjeri 
ostvariti svrha koju su nastojale ostvariti ništavom ili neprovedivom odredbom.

Klijent ne može ustupiti svoja prava i/ili obveze po ovom Ugovoru bez prethodne pisane suglasnosti Banke.

Dužnik se odriče prava na prijeboj tražbina koje ima prema Banci s tražbinama koje Banka ima prema niemu na 
temelju ovog Ugovora.

Na prava i obveze ugovornih strana priinjenjuju se Opći uvjeti Zagrebačke banke d.d. za poslovanje s poslovnim 
subjektima zajedno sa svim njihovim izmjenama i dopunama koje budu donesene za vrijeme trajanja ovog Ugovora.

23. Članak, Mjerodavno pravo I sudska nadležnost

Za Ugovor je mjerodavno hrvatsko pravo bez kolizijskih odredbi.

U slučaju spora ugovara se nadležnost stvarno nadležnog suda u Zagrebu.
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Zagrebačka banka d.d., Zagreb, Trg bana Josipa Jeiačića 10, OIB: 92963223473, zastupana po Nikolini Butorac, 
Asistentici voditeljice poslovnog odnosa poduzetničkog bankarstva i Šonji Skender, Glavnoj voditeljici poslovnog 
odnosa poduzetničkog bankarstva . kao kreditor (u daljnjem tekstu: Banka), 
i •
LUMA Koncept d.o.o., Zagreb (Grad Zagreb), Rudeška cesta 160E, MB: 05759889 000 OIB: 26540528847 
zastupano po direktoru Stipi Matkoviću, kao korisnik kredita (u daljnjem tekstu: Klijent ili Dužnik) 
i
Stipe Matković, Imotski, Ulica Bruna Bušića 36, OIB: 28799496668, kao jamac platac (u daljnjem tekstu: Jamac 
platac ili Dužnik)

sklopili su sljedeći:

UGOVOR O KRATKOROČNOM KREDITU 

(„Ugovor")
N000015895677

OPĆENITO

1. Članak, Predmet ugovora

Ovim Ugovorom Banka odobrava Klijentu na neobvezujućoj osnovi korištenje Ugovorom utvrđeni iznos novčariih 
sredstava (u daljnjem tekstu: „Kredif), a Klijent se obvezuje, pod uvjetima i na način kako je ugovoreno ovim 
Ugovorom, vratiti Banci iskorišteni iznos Kredita, platiti ugovorene kamate, naknade i troškove, te ispuniti ostale 
obveze Iz ovog Ugovora.

Banka ovim Ugovorom ne preuzima obvezu da odobreni Kredit slavi na raspolaganje Klijentu.

Banka je ovlaštena u svakom trenutku, po svojoj slobodnoj odluci te bez obveze davanja obrazloženja i bilo kakve 
obavijesti Klijentu, odbiti svaki zahtjev za korištenje Kredita koji bi joj bio dostavljen, te u cijelosti ili djelomično 
opozvati neiskorišteni iznos Kredita i tako Klijentu u cijelosti ili djelomično onemogućiti njegovo daljnje korištenje.

Svoja prava iz prethodnog stavka ovog čianka Banka može realizirati neovisno o tome je ii došio do povrede ovog 
Ugovora od strane Klijenta ili Dužnika.>

Uz Klijenta za urednu otplatu svih tražbina po ovom Ugovoru solidarno odgovara svaki Jamac platac.
Samo za potrebe ovog Ugovora, bez utjecaja na svojstvo potpisnika, riječ Dužnik označava i Klijenta i svakog 
Jamca platca neovisno da li je pisana u jednini ili množini, a dane izjave te preuzete obveze od strane Dužnika 
odnose se na svakog od njih zasebno.

UVJETI KREDITA

2. Članak, Iznos

Kredit iznosi, EUR 100.000,00 (slovima; stotisućaeura).

3. Članak, Namjena kredita

Kredit se odobrava za: financiranje obrtnih sredstava

4. Članak, Način korištenja kredita

Kredit se može koristiti po ispunjenju Uvjeta korištenja i to: na revolving principu, na bilo koji od sljedećih načina:

a) putem e-zabe, zadavanjem naloga za prijenos sredstava s kreditne partije otvorene na temelju ovog Ugovora 
na transakcijski račun Klijenta otvoren kod Banke (u daljnjem tekstu: Nalog za korištenje kredita), nakon što Banka 
odobri Nalog za korištenje kredita u roku od najviše2 radna dana od dana njegovog primitka te za isti iznos umanjuje 
iznos Kredita koji je raspoloživ za daljnje korištenje.

Zahtjev za korištenje Kredita ovlaštene su, u ime i za račun Klijenta, potpisati osobe koje je Klijent prijavio Banci 
(na službenom obrascu Ovlaštenja po transkacijskom računu) kao ovlaštenike za potpisivanje naloga za plaćanje 
korištenjem e-zabe. Navedeni ovlaštenici imat će vezano uz Kredit i sljedeća ovlaštenja: 

za primitak obavijesti o dospijeću po kreditu i kamatnog lista.
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za dohvat izvoda po kreditu te i
za uvid u infoimacije 0 stanju kredita i prometima po kreditu. i

Šutnja Banke na dostavljeni Nalog ili Zahtjev za korištenje kredita ne smatra se odobrenjem korištenja Kredita. U 
siučaju da Banka ne isplati Kredit u predviđenom ili zatraženom roku, smatrat će se da je Banka odbila Nalog
odnosno Zahtjev za korištenje kredita, bez obveze davanja obavijesti Klijentu. i

Nalog za korištenje kredita koji prelazi iznos Kredita koji je raspoloživ za korištenje bit će odbijen, 

b) podnošenjem Zahtjeva za korištenje Kredita. i , '

Iznos Kredita koji ostane neiskorišten po isteku Roka korištenja Kredita ne može se naknadno koristiti.

U slučaju nepridržavanja ugovornih obveza Klijenta ili kada tako odluči iz drugih opravdanih razloga. Banka može 
onemogućiti Klijentu bilo koji od ugovorenih načina korištenja Kredita, o čemu će ga u najkraćem roku obaviiestiti 
pisanim putem. ; J

5. članak, Rok korištenja kredita

Kredit se može koristiti najkasnije do 10.03.2026. („Rok korištenja kredita") j

Iznos Kredita koji ostane neiskorišten po isteku Roka korištenja Kredita ne može se nakriadno koristiti.

6. Članak, Uvjeti korištenja Kredita

Kredit se može koristiti nakon ispunjenja sljedećih uvjeta:
(i) Dostavljen je Zahtjev za korištenje Kredita I
(ii) Dostavljena je sva dokumentacija i podaci koji su Banci potrebni za provedbu dubinske analize 

Dužnika U skladu s Mjerodavnim propisima
(iii) Pribavljeni su instrumenti osiguranja („Instrumenti osiguranja povrata Kredita") u skladu s ovim 

. Ugovorom
(iv) Plaćena je naknada u skladu s ovim Ugovorom

Ako je ugovoreno korištenje u više tranši za svaku sljedeću tranšu potrebno je dostaviti novi Zahtjev za korištenje.

7. Članak, Isplata kredita

Kredit će se isplatiti u skladu sa Zahtjevom za korištenje Kredita isplatom na: račun Klijenta otvoren kod Banke.

8. Rok I način otplate kredita !

K-Ofe 3 najkasnije do

Kiijent i® S';;|9|3S|^ se 9™ca i kamate po ovom Ugovoru otplaćuje izravnim terećenjem njegovog transakcijskog 
računa IBAN HR8523600001103188473 kod Banke, sukladno rokovima i iznosima dospijeća iz Ugovora U slučaiu 
da izravno terećenje nije moguće provesti zbog nedostatnosti sredstva ili drugog razloga. Klijent može podmiriti 
dospjelu tražbinu uplatom sredstava na IBAN HR8823600001000000013. model 17, poziv na broj 5702311688 o 
čemu je dužan obavijestiti Banku.> 1

Neovisno 0 navedenom, u slučaju kada bi rok otplate bilo kojeg iskorištenog iznosa Kre dita u skladu s prethodnim 
stavkom bio duzi od 12 mjeseci od datuma kada je taj iznos Kredita iskorišten, rok otplate tog iskorištenog iznosa 
Kredita će biti datum koji pada dvanaest mjeseci nakon datuma njegovog korištenja, :a u slučaju kada bi Datum 
konačnog dospijeća padao na datum koji bi siijedio nakon proteka dvanaest mjeseci od datuma kada je Kredit u 
cijelosti iskorišten. Datum konačnog dospijeća će biti datum koji pada dvanaest mjeseci nakon datuma kada ie 
Kredit u cijelosti iskorišten. J

Ako bilo koji iznos dospijeva u nedjelju, na blagdan i drugi dan određen kao neradni dan sukiadno mjerodavnim 
propisima Republike Hrvatske, Klijent ga je obvezati-podmiriti prvi sljedeći radni dan. Za potrebe određivania 
dospijeća kredita radnim danom smatra se i subota. ^ - j 3

9. Članak, Prijevremena otplata I

Klijerit može nakon proteka roka korištenja Kredita otplatiti Kredit djeiomično ili u cijeiošti i prije Datuma konačnog 
dospijeća, uz pisanu obavijest dostavljanu Banci najkasnije na dan prijevremene otplate („Obavijest p prijevremenoj



Broj ugovora: 3315168921 
/ , Broj partije:'5702311688

otplati"). Klijent može u Obavijesti o prijevremeno] otplati odrediti redoslijed po kojem će se iz prijevremeno 
otplaćenog iznosa podmirivati rate, odnosno da će se sve rate podmiriti razmjerno prijevremeno otplaćenom iznosu, 
bez sklapanja dodatka Ugovoru.

10. Članak, Redovna kamata

Na svaki iskorišteni iznos Kredita, počevši od prvog dana korištenja, obračunava se Redovna kamata po Redovnoj 
kamatnoj stopi:

u visini 6,50% godišnje, fiksna

Kamata se obračunava primjenom proporcionalne metode obračuna kamate i kalendarskog broja dana u mjesecu 
i godini, a dospijeva i naplaćuje se 10. dan po isteku kvartala.

11. članak, 2!atezna kamata

Na sve dospjele' nepodmirene tražbine po Ugovoru, osim na dospjelu neplaćenu kamatu, obračunava se zatezna 
kamata u visini stope zakonske zatezne kamate primjenjive na istu vrstu pravnog odnosa

Zatezna kamata se obračunava kvartalno, primjenom proporcionalne metode obračuna kamate i kalendarskog 
broja dana u mjesecu i godini, a naplaćuje se 10. dan po isteku kvartala. Neovisno o navedenom. Banka zadržava 
pravo zahtijevati plaćanje zatezne kamate odmah po dospijeću bilo koje tražbine s osnova ovog Ugovora.

12. Članak, Naknade

Klijent se obvezuje platiti sljedeće naknade:
za obradu zahtjeva i administriranje Kredita u visini od 1,00% od ugovorenog iznosa Kredita, a najmanje 
u iznosu od 99,54 EUR umanjeno za popust za Paket, ako je isti ugovoren. Naknada se obračunava 
jednokratno, a dospijeva i naplaćuje se 15. dan od datuma sklapanja Ugovora ili prije prvog korištenja 
Kredita, ovisno o tome što nastupi ranije. U slučaju da Ugovor o univerzalnom paket računu 1 ZA SVE 
prestane važiti prije obračuna naknade za obradu zahtjeva i administriranje kredita. Banka će predmetnu 
naknadu obračunati u visitii gore navedene naknade.^- ■

- za izmjenu uvjeta kredita u visini od 920,00 EUR. Naknada se obračunava jednokratno, a dospijeva te se 
naplaćuje u roku od 15 dana od dana izmjene uvjeta.

za oslobođenje od ugovorne obveze u definiranom roku: u visini od 0,50% od neotpiaćenog iznosa Kredita, 
a najmanje u iznosu od 700,00 EUR, a dospijeva i naplaćuje se najkasnije 15. dan od datuma izdavanja 
fakture.

Klijent se obvezuje platiti naknadu za izvršenje naloga za naplatu izravnim terećenjem u skladu s Odlukom o tarifi 
naknada za usluge Banke, važećom na dan obračuna.

13. Članak, Redoslijed ispunjenja

U slučaju da iznos koji Banka primi ili naplati nije dovoljan za podmirenje svih dospjelih potraživanja Banke po 
osnovi ovog Ugovora, Banka će naplatiti svoja potraživanja prema sljedećem redoslijedu: (I) troškovi, (II) zatezna 
kamata, (III) redovna kamata, (IV) naknade pa (V) glavnica. Dospjela potraživanja iste vrste Banka će naplatiti 
prema redoslijedu njihovog dospijeća, na način da se prvo naplaćuje potraživanje od čijeg je dospijeća proteklo 
najviše vremena.

Banka može promijeniti redoslijed plaćanja iž ovog Ugovora, bez suglasnosti ostalih ugovornih strana. U slučaju da 
postoje dospjela potraživanja po više plasmana, primljena sredstva Banka može preusmjeriti na zatvaranje 
dospijelih potraživanja po bilo kojem drugom ugovoru Klijenta kod Banke vodeći računa da se pn/o zatvaraju 
najmanje osigurane obveze.

INSTRUMENTI OSIGURANJA POVRATA KREDITA 

14. Članak, Ugovoreni instrumenti osiguranja

Kao sredstvo osiguranja potraživanja Banke iz ovog Ugovora, ugovaraju se sljedeći instrumenti osiguranja:

> po 1 (jedna) zadužnica Klijenta u iznosu i. valuti Kredita, uvećanu za ugovorene kamate, naknade i 
ostale troškove, potvrđenu od strane javnog bilježnika

> Jamac platac se obvezuje na zadužnici Klijenta ili ispravi uz tu zadužnicu preuzeti obvezu iz iste
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> Izjava 0 zapljeni po pristanku Dužnika, fizičke osobe, u iznosu i valuti Kreditaj uvećano za ugovorene 
kamate, naknade i ostale troškove, potvrđenu od strane javnog bilježnika i

> založno pravo zasnovano temeljem Ugovora o zalogu na: / 1 i
cijelom suvlasničkom dijelu nekretnine, uključujući zemljište i zajedničke dijelove zgrade, povezanom s 
vlasništvom posebnog dijela nekretnine upisane kod Općinskog građanskog suda u Zagrebu, 
Zemljišnoknjižni odjel Zagreb, k.o.’ 339318, DONJE VRAPČE, zk.ul.br. 2578, zemljišnoknjižne tijelo A - 
RUDESKA CESTA-VRBANl površine 3762 m2 od toga STAMBENA ZGRADA, ZAGREB, RUDEŠKA 
CESTA 160, 160A, 160B, 160C, 160D, 160E, ZAGREB, VRBANI 31 površine 1865 m2 i DVORIŠTE 
površine 1897 m2, UKUPNO 3762 m2, suvlasnički udio redni broj 85, sagrađenoj na čest.kat.br. 5824/2 - 
85. Suvlasnički dio s neodređenim omjerom ETAŽNO VLASNIŠTVO (E-85) stan broj 35 na IV (četvrtom) 
katu, koji se sastoji od dvije i pol sobe, kuhinje, blagovaonice, izbe, kupaonice, nužnika, predsoblja, 
degažmana i lođe u površini 70,20 m2, s pripadajućim spremištem u podromu. Rudeška cesta 160E, koji
je neodvojivo povezan sa suvlasničkim dijelom cijele nekretnine koji je jednako velik kao i ostali suvlasnički
dijelovi

15. Članak, Obveze vezane uz instrumente osiguranja

Instrumenti osiguranja iz prethodnog člarika moraju se zasnovati prije korištenja Kredita osim ako nešto drugo nije 
izrijekom ugovoreno za pojedini instrument osiguranja...

Dužnik se obvezuje osigurati da ugovoreni broj zadužnica bude svakodobno na raspolaganju Banci do notounoa 
namirenja svih obveza Klijenta po ovom Ugovoru. j ,

Založno pravo iz ovog Ugovora zasnovat će se na temelju ugovora o zalogu koji će se sklopiti u obliku i sa 
sadržajem prihvatljivim Banci.

Klijent može koristiti Kredit prije nego što Banka stekne sljedeće instrumente osiguranja povrata Kredita uz obvezu 
Klijenta da iste pribavi u sljedećim rokovima:

Banke)
policu osiguranja nekretnine, najkasnije do 31.05.2025. ( minimalno od poplave i požara, vinkuliranu u

procjenu vrijednosti nekretnine, najkasnije do 31.05.2025.g od osobe koja se tom djelatnošću bavi i koia 
je pnhvatljiva Banci i 1

\

IZJAVE I DODATNE OBVEZE UGOVORNIH STRANA

16. Članak, Izjave

Dužnik prima na znanje da Banka sklapa ovaj Ugovor oslanjajući se na sljedeće izjave Dužnika te oravovalianu 
dokumentaciju kojom se one potvrđuju: J

(i)

(ii)

(iii)

(iv)

(V)

Dužnik koji je pravna osoba l/ili koji u trenutku sklapanja ovog Ugovora obavlja poslovnu djelatnost valjano je 
registriran i postoji u skladu s propisima države u kojoj se nalazi njegovo registrirano sjedište; 
sklapanje i provedba ovog Ugovora te, u sluraju kada su ugovoreni. Instrumenata osiguranja nisu protivni 
zakomma i podzakbnskim propisima', općim aktirria koji se primjenjuju na Dužnika,'odlukama sudova ili drugih 
nadležnih tijela koje se odnose na Dužnika te ugovorima u kojima je Dužnik jedna od ugovornih strana; 
Dužnik je pisanim putem obavijestio Banku o svim činjenicama i okolnostima za koje se može razumno 
pretpostaviti da imaju utjecaj na donošenje odluke Banke o odobrenju Kredita i sklapanju ovog Ugovora; 
nema materijalno značajnih promjena, te prema njegovom saznanju, ne prijeti nastanak materijalnb'značajnih 
promjena koje imaju ili bi mogle imati negativni učinak na: j

a) poslovanje, imovinu i stanje (financijsko, pravno ili drugo) Dužnika i/ili girupe povezanih osoba kojoj
pripada Dužnik. , ... »/. ,( i

b) sposobnost Dužnika u ispunjavanju obveza iz ovog Ugovora, I
c) valjanost, provedivost, redoslijed prvenstva i/iii početnu vrijednosti kakva je bila utvrđena u trenutku 

sklapanja ovog Ugovora bilo kojeg Instrumenta osiguranja;
nisu pokrenuti, te prema njegovom saznanju, ne prijeti opasnost od pokretanja sudskih, arbitražnih ili uprdvnih 
postupaka odnosno postupaka pred osobama ili. tijelima s javnim ovlastima koji imaju ili bi mogli imati 
negativan materijalno značajni uanak. izuzev postupaka o kojima je Banka obaviještena pisanim putem prije 
sklapanja ovog Ugovora. Postupcima koji imaju negativan materijalno značajan učinak smatraju se jedan ili 
više postupaka koji, pojedinačno ili zajedno, mogu dovesti do;

a) prestanka postojanja, prestanka poslovanja, preustroja ili promjene vlasničke stoikture Dužnika.
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b)
c)
d)

e)

sklapanja nagodbe Dužnika s vjerovnicima, 
nevaljanosti ili neprovedivosti ovog Ugovora,
gubitka novčanih sredstava ili druge imovine svakog pojedinog Dužnika u iznosu odnosno 
vrijednosti od najmanje 2,00% (slovima: dva posto) od ukupnog iznosa svih novčanih obveza tog 
Dužnika, uključujući i obveze po osnovi ovog Ugovora, iskazanih u zadnjim dostupnim financijskim 
izvještajima. Ako ukupan iznos svih novčanih obveza određenog Dužnika nije moguće utvrditi iz 
financijskih izvještaja, kao i u slučaju da Dužnik nije obvezan sastavljati financijske izvještaje. Banka 
će po slobodnoj ocjeni utvrditi ima li određeni postupak negativan materijalno značajan učinak; 
nevaljanosti, neprovedivćsti, prbrhjene redoslijeda prvenstva ili umanjenja početne vrijednosti 
kakva je bila utvrđena u trenutku sklapanja ovog Ugovora bilo kojeg Instrumenta osiguranja.

(vi) daje upoznat sa činjenicom da Banka primjenjuje posebne kriterije za poslovanje s poslovnim subjektima koji 
obavljaju određene djelatnosti visokog rizika s aspekta sprječavanja pranja novca i financiranja terorizma kao 
što su: pružanje novčarskih usluga (stavljanje klijentima na raspolaganje mehanizama za prijenos i razmjenu 
sredstava npr. novčane doznake, unovčavanje čekova, rnjenjački poslovi i izdavanje/otkup putničkih čekova), 
trgovina virtualnim valutama ili upravljanje platformama za razmjenu virtualnih valuta, te kasino koji pruža 
isključivo usluge internetskog klađenja ili nema odobrenje za obavljanje djelatnosti. Dužnik izjavljuje da je 
prijavio Banci svaku takvu djelatnost (neovisno o tome da li je registrirana ili ne) prije sklapanja ovog Ugovora.

(vii) svi podaci i isprave koji su dostavljeni Banci u vezi s ovim Ugovorom su točni, potpuni i vjerodostojni;

Klijent, uz sve navedeno, također izjavljuje da:
(vili) ne postoje upisani ili neupisani tereti i prava na biio kojoj njegovoj imovini, izuzev tereta i prava o kojima je 

Banka obaviještena pisanim putem prije sklapanja Ugovora;
(bc) Klijent i s njime/a povezane osobe te njihovi zakonski zastupnici, kao i osobe koje su na bilo koji drugi način 

uključene u pravni posao koji se financira iz Kredita nisu sankcionirane osobe niti krše Sankcije;
(x) Kredit neće biti izravno ili neizravno korišten za financiranje djelatnosti ili aktivnosti koje su protivne prisilnim 

propisima, za financiranje aktivnosti ili poslovanja sankcioniranih osoba ili aktivnosti ili poslovanja na podruju 
sankcioniranih država, kao i za biio koju drugu svrhu koja bi mogla dovesti do kršenja Sankcija, kao niti za 
financiranje djelatnosti ili aktivnosti koje nisu u skladu s općeprihvaćenim etičkim vrijednostima, te okolišnim i 
socijalnim standardima;

Svaka od ovdje navedenih izjava smatrat će se ponovno danom na datum svakog Zahtjeva za-korištenje Kredita, 
datum svakog korištenja Kredita i prvi dan svakog kvartala.

17. Članak, Dodatne obveze

Dužnik se obvezuje pravovremeno obavijestiti Banku o svakoj povredi ili potencijalnoj povredi Ugovora, značajnim 
promjenama u poslovanju koje se odnose na njega i grupu povezanih osoba kojoj pripada, te o svakoj drugoj 

• materijalno značajnoj okolnosti i to odmah nakon što mu postane poznata, a ako bi zbog nastalih promjena, po 
razumnoj procjeni Banke, moglo doći do nemogućnosti iii otežane mogućnosti podmirenja potr^ivanja Banke po 
osnovi ovog Ugovora, Banka je ovlaštena zatražiti promjenu bitnih uvjeta ovog Ugovora, a u slučaju da Dužnik ne 
prihvati izmijenjene uvjete u roku koji je odredila Banka, Banka je ovlaštena otkazati Kredit;

Dužnik se također obvezuje bez odgađanja pisanim putem obavijestiti Banku o svim promjenama identifikacijskih 
podataka, promjenama osoba ovlaštenih za zastupanje, kao i dostaviti Banci na njen zahtjev svu dokumentaciju i 
podatke koje Banka zatraži u svrhu provedbe dubinske analize Dužnika u skladu s Mjerodavnim propisima;

Dužnik koji je poslovni subjekt se dodatno obvezuje:

(i) obavijestiti Banku o namjeri zaduženja i svakom svom zaduženju kod drugog kreditora kojim bi se njegov 
ukupan financijski dug povećao kumulativno za najmanje 10% (slovima: deset posto) u odnosu na njegov 
ukupan iznos financijskog duga o kojem je Banka obaviještena prije sklapanja ovog Ugovora; Financijski dug 
u smislu ovog Ugovora čine obveze prema bankama i leasing-društvima te obveze po osnovi izdanih dužničkih 
vrijednosnih papira, uključujući obveze po osnovi ovog Ugovora;

(ii) voditi poslovne knjige i drugu evidenciju koja je prikladna za istinito i pravično prikazivanje financijskog stanja 
Dužnika i njegovih ovisnih društava te rezultata poslovanja u skladu s mjerodavnim propisima;

(iii) dostavljati Banci pojedinačna financijska izvješća za svaku poslovnu godinu u roku od 120 dana od kraja 
poslovne godine, odnosrio u roku od šo dana od kraja poslovne godine, za obveznike poteza na dohodak, a 
na zahtjev Banke i druge financijske podatke i informacije, te omogućiti Banci kontrolu svog poslovanja i 
pregled svojih poslovnih knjiga;

(iv) održavati postojanje i kontinuitet poslovanja, te poslovati pažnjom dobrog gospodarstvenika i u skladu sa svim 
mjerodavnim propisima;



(V)

(vi)

(vii)

(viii)
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' I -
da bez prethodne pisane suglasnosti Banke neće izdvajati ili omogućiti izdvajanja cijelog ili dijela svojeg 
poslovanja ili mijenjati predmet svog poslovanja: *
da bez prethodne pisane suglasnosti Banke neće prodati, zalagati, prenositi, davati u najam ili na bilo koji 
drugi način raspolagati svojom imovinom, osim ako je takvo raspolaganje izvršeno u sklopu redovnog 
poslovanja i pod uobičajenim komercijalnim uvjetima
Klijent se obvezuje pribaviti prethodnu pisanu suglasnost za svako zaduženje kod drugog kreditora, bez obzira 
na to da li pojedinim zaduženjem povećava svoje obveze prema kreditoru o kojemu je već izvijestio Banku, ili 
se zadužuje kod novog kreditora
Klijent se obvezne da za vrijeme trajanja ovog Ugovora neće odobravati niti isplaćivati pozajmice vlasnicima, 
povezanom društvima i trećim fizičkim osobama, trećim pravnim osobama, bez prethodne pisane suglasnosti 
Banke;

(X)

(xi)

Klijent se, uz sve navedeno, također obvezuje; , i
(iz) osigurati da su novčane obveze po osnovi ovog Ugovora tangirane najmanje jednako s ostaiim njegovim 

postojećim i budućim neosiguranim novčanim obvezama, izuzev obveza koje imaju zakonski prioritet: 
obavljati platni promet po transakcijskim računima otvorenima kod Banke najmanje u omjeru koji odgovara 
udjelu zaduženosti Klijenta kod Banke u ukupnoj zaduženosti Klijenta kod svih kreditnih i financijskih institudja; 
da sredstva Kredita neće koristiti za stjecanje dionica i/ili drugih vrijednosnih papira izdanih od strane Banke 
i/ili druge članice grupe kojoj pripada:

Jamac platac se obvezuje da u slučaju da djelomično podmiri tražbinu Banke po osnovi ovog Ugovora neće koristiti 
prava koja mu pripadaju po osnovi subrogacije, neće tražiti niti primiti ispunjenje svoje regresne tražbine prema 
Klijentu po toj osnovi niti će pokretati bilo kakav postupak radi njene naplate, sve’dok Banka u cijelosti ne namiri 
svoju tražbinu po osnovi ovog Ugovora. U slučaju da postupi protivno ovoj obvezi. Jamac platac je obvezan bez 
odgađanja doznačiti Banci sve iznose koje je primio ili naplatio po osnovi namirenja svoje regresne tražbine prema 
Klijentu. \ i

Banka neće bez opravdanog razloga uskratiti suglasnost u odnosu na zahtjeve Dužnika iztoč (v) i (vi) obveza.

POVREDA UGOVORNIH OBVEZA I

18. Članak, Vrste povreda

Svaka od dolje navedenih situacija predstavlja slučaj povrede ovog Ugovora;

I.
ii.

iii.

iv.

V.

vi.

vii.
viii.

ix.

X.
xi.

XII.

nepridržavanje bilo koje obveze iz ovog Ugovora od strane Dužnika;
neistinitost, netočnost, nepotpunost ili prestanak važenja bilo koje Izjave koja je dana iii isprave koia ie 
pribavljena sukladno ovom Ugovoru; i K 1 J
nastup bilo kojeg događaja ili okolnosti zbog; koje se može razumno očekivati da je bitno ugrožena iii 
smanjena sposobnost Dužnika da uredno ispuni svoje obveze koje proizlaze iz ovog Ugovora; 
podnošenje prijedloga za otvaranje stečajnog ili predstečajnog postupka ili pokretanje likvidacije iii bilo 
kojeg drugog postupka čija posljedica može biti prestanak postojanja Dužnika, poslovnog subjekta odnosno 
stečaja potrošača fizičke osobe; i
prestanak postojanja, prestanak važenja ili nevaljanost bilo kojeg Instrumenta osiguranja povrata kredita i/ili 
pojedinog njegovog dijela ili odredbe; •
pokušaj Dužnika da u cijelosti ili djelomično ospori valjanost ovog Ugovora ili/i Instrumenata osiaurania 
povrata kredita; » j
insolventnost Dužnika: ’ ' !
neplaćanje bilo kojeg dospjelog iznosa iii neispunjenje bilo koje druge obveze od strane Dužnika po bilo 
kojem drugom ugovoru sklopljenim s Bankorn i/ili bilo kojom drugom članicorfi grupe kreditnih institucija 
kojoj pripada Banka; J
neplaćanje^ prijevremeno dospijeće ili mogućnost prijevremenog dospijeća jedne ili više preostalih novčanih 
obveza Dužnika i/ili bilo koje druge osobe koja s Dužnikom čini grupu povezanih osoba u ukupnom iznosu 
od najmanje 2,50% (slovima: dvacijeiihpedeset posto) od ukupnog iznosa svih novčanih obveza Dužnika 
i/ili bilo koje druge osobe koja s Dužnikom čini grupu povezanih osoba prema Banci, po svim pravnim 
osnovama;
blokada transakcijskih računa Dužnika; |
statusna promjena Dužnika i/iii izravna ili neizravna promjena najmanje 25% (siovima: dvadesetipet posto) 
udjela u kapitalu Dužnika ili glasačkim pravima u Dužniku i/ili manja Izravna ili neizravna promjena udjela ili 
glasačkih prava u Dužniku koja može dovesti do promjene kontrole Dužnika, a koja je provedena bez 
prethodne pisane suglasnosti Banke, izuzev promjena unutar grupe povezanih osoba kojoj pripada dužnik; 
bilo koje zadiranje ili akt države ili njenih tijela, koji ima ili može imati bitno nepovoljan učinak na Dužnika 
kao što su, primjerice, izvlaštenje, konfiskacija, oduzimanje imovine ili drugi postupak koji dovodi do takvih 
posljedica: |
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nepridržavanje obveza Dužnika u vezi propisa kojima se uređuje sprječavanje pranja novca i financiranja 
terorizma te primjenjivih Sankcija;

19. Članak, Posljedice povrede

U slučaju nastupa bilo koje od navedenih povreda Ugovora, odnosno nastupa okolnosti koje Banci silom primjenjivih 
Mjerodavnih propisa nameću obvezu iii predviđaju mogućnost prekida uspostavljenog poslovnog odnosa (kao što 
su. primjerice, siučajevi iz čl. 19. st. 1. i 2. Zakona o sprječavanju prarija novca i financiranja terorizma) i/iii drugih 
prisilnih propisa, odnosno nastupa ograničenja i/ilii zabrana određenih Sankcijama, Banka je ovlaštena po svom 
izboru, poduzeti jednu ili više sljedećih radnji:

I. onemogućiti daljnje korištenje neiskorištenog iznosa Kredita;
II. otkazati ovaj Ugovor;

III. proglasiti prijevremeno dospijeće cijelog ili dijela Kredita i biio koji iznos temeljem ili u vezi s ovim 
. Ugovorom učiniti odmah dospjelim i plativim od strane Klijenta

20. Članak, Otkaz ugovora

Ugovorne strane su suglasne da cjelokupni tražbina Banke po ovom Ugovoru dospjeva u slučaju otkaza Kredita 
danom slanja otkaznog pisma preporučenorh pošiljkom na adresu Klijenta iz zaglavlja ovog Ugovora, odnosno na 
adresu sjedišta Klijenta upisanog u sudski registar ili drugi odgovarajući upisnjk. Ugovorne strane su suglasne da 
tako učinjen otkaz Kredita proizvodi pravne učinke od dana predaje preporučene pošiljke pošti, bez obzira je li 
dostava uspjela ili ne.

OSTALO

21. Članak, Komunikacija

Obavijesti, zahtjeve i druge isprave u vezi s ovim Ugovorom („Obavijesti") ugovorne strane će dostavljati jedna 
drugoj na adresu koja je za pojedinu ugovornu stranu navedena u zaglavlju ovog Ugovora, iii, u slučaju dostave 
Banci, na adresu nadležnog organizacijskog dijela Banke koji je zadužen za poslovni odnos s Klijentom.

Komunikacija se može vršiti i putem drugih načina/ kanala komunikacije o kojima je Dužnik obavijestio Banku, 
odnosno o kojima je Banka obavijestila Dužnika.

Svaka ugovorna strana se obvezuje osigurati da komunikaciju vezano za ovaj Ugovor obavljaju samo njezini 
ovlašteni radnici u što se druga ugovorna strana može pouzdati.

Ugovorne strane se obvezuju bez odgađanja obavijestiti jedna drugu o svakoj promjeni kontakt-podataka.

22. Članak, Ostali uvjeti

Ugovorne strane pristaju da kao dokaz o visini i dospijeću bilo koje tražbine po ovom Ugovoru služe poslovne knjige 
Banke i ostala dokazna sredstva kojima Banka raspolaže.r#"
Ako Banka ne realizira ili kasni s reaiizacijbrn bilo kojeg prava kojeg irrta prema ovom Ugovoru, to se neće tumačiti 
njezinim odricanjem od tog prava. i;

Ako u bilo kojem trenutku bilo koja odredba ovog Ugovora postane ništava ili neprovediva u bilo kojem pogledu, to 
neće utjecati na valjanost i provedivost ostalih odredaba ovog Ugovora pri čemu će ugovorne strane ništavu ili 
neprovedivu odredbu nastojati zamijeniti drugom, valjanom i provedivom, kojom će se u najvećoj mogućoj mjeri 
ostvariti svrha koju su nastojale ostvariti ništavom ili neprovedivom odredbom.

Klijent ne može ustupiti svoja prava i/ili obveze po ovom Ugovoru bez prethodne pisane suglasnosti Banke.

Dužnik se odriče prava na prijeboj tražbina koje ima prema Banci s tražbinama koje Banka ima prema njemu na 
temelju ovog Ugovora.

Na prava i obveze ugovornih strana primjenjuju se Opći uvjeti Zagrebačke banke d.d. za poslovanje s poslovnim 
subjektima zajedno sa svim njihovim izmjenama i dopunama koje budu donesene za vrijeme trajanja ovog Ugovora.

23. Članak, Mjerodavno pravo I sudska nadležnost

Za Ugovor je mjerodavno hrvatsko pravo bez kolizijskih odredbi.

U slučaju spora ugovara se nadležnost stvarno nadležnog suda u Zagrebu.
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24. Članak, Primjerci i stupanje na snagu

Ugovor je sastavljenu dovoljnom broju primjeraka, od kojih po 2 (dva) primjerka za Banku te pojeden za svaku 
preostalu ugovornu stranu. ? |

Ugovor stupa na snagu danom potpisa ugovorne strane koja ga je zadnja potpisala, odnosno danom ovjere potpisa 
ako se isti potpisuje pred javnim bilježnikom.

25. Članak, Prilozi

ivome strane suglasn 
/a i obveze koje iz njit 
> Obveze u vezi instrumenta osiguranja

Ugovorne strane suglasno utvrđuju da je svaki od sljedećih priloga sastavni dio ovog Ugovora te prihvaćaju sva 
prava i obveze koje iz njih proizlaze:

KLIJENT:

LUMA Koncept d.o.o. 
Stipe Matković, direktor

Datum potpisa:

JAMAC PLATAC: 

Stipe Matković

Datum potpisa;.

BANKA:

Zagrebačka banka d.d.

Nikotina Butćrac

Šonja Skender

_ t. Qim.Datum potpisa:___________________
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24. Članak, Primjerci i stupanje na snagu

Ugovor je sastavljen u dovoljnom broju primjeraka, od kojih po 2 (dva) primjerka za Banku te po jedan za svaku 
preostalu ugovornu stranu. v

Ugovor stupa na snagu danom potpisa ugovorne strane koja gaje zadnja potpisala, odnosno danom ovjere potpisa 
ako se isti potpisuje pred javnim bilježnikom.

25. Članak, Prilozi

Ugovorne strane suglasno utvrđuju da je svaki od sljedećih priloga sastavni dio ovog Ugovora te prihvaćaju sva 
prava i obveze koje iz njih proizlaze: r.

> Obveze u vezi instrumenta osiguranja

KLIJENT:

LUMA Koncept d.o.o. 
Stipe Matković, direktor

Datum potpisa: 1
JAMAC PLATAC: 

Stipe Matković

Datum potpisa: i

BANKA:

Zagrebačka banka d.d 

Nikoiina Butorac

Šonja Skender

Datum potpisa:_

~7'

0. cfi.
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/ Broj partije: 5702311688

PRILOG - OBVEZE VEZANE ZA INSTRUMENTE OSIGURANJA

> Obveze u vezi s policom osiguranja

Klijent se obvezuje do otplate cjelokupnog Kredita, najmanje 15 (petnaest) dana prije isteka roka važenja postojeće 
police osiguranja predmeta zaloga, dostaviti Banci originalni primjerak nove police osiguranja ili pisanu potvrdu 
osiguravatelja o ugovorenom osiguranju, vinkulirane u korist Banke, s dokazom daje plaćena premiia osiourania 
za naredno razdoblje... ... • , 3 J

U slučaju višegodišnjeg osiguranja. Klijent se obvezuje u roku od 15 (petnaest) dana od dana dospijeća pojedine 
rate ih ukupne premije osiguranja dostaviti Banci dokaz da je plaćena dospjela rata ili ukupna premija osiguranja.

Ak,° K'fHt n® ispuni neku od obveza iz ovog Ugovora u vezi s osiguranjem Instrumenata osiguranja, Klijent 
ovlašćuje Banku da. bez. prethodne obavijesti Klijentu, ugovori policu osiguranja s istim ili drugim osiguravateliem 
odrn^teretfl^^nta atl uku':>nu *3rerniiu osi9uranja. odnosno neplaćene rate premije osiguranja te za taj iznos

Klijent, kao korisnik osiguranja ovim Ugovorom ustupa Banci sva prava iz polica osiguranja Instrumenata osiguranja
te ovlašćuje Banku da 0 ustupu obavijesti svakodobnog osiguravatelja. a ‘

Klijent se obvezuje pravodobno:
(i) ispunjavati sve obveze po polici osiguranja potraživanja,
(ii) prijaviti osiguratelju i Banci nastanak osiguranog slučaja,
SdLađanffiSriSS?p£iSS.Zaht|eV “ SWadU 8 Uyie‘ima P0'iCe °SigUrania P°traŽivanja 1 0 tomebez

z^naredTOrSbuJSiiura'r^J^8 “ ratama’ d°StaV|iati Band d°kaZ ° Pravodobnom Premije osiguranja

(V) pisanim putem obavijestiti Banku o svim okolnostima koje su bitne za realizaciju prava Banke po osnovi 
vinkulirane police osiguranja potraživanja, po osnovi

> Obveze u vezi s procjenom vrijednosti instruinenta osiguranja

Klijent se obvezuje dostaviti Banci, o svoin trošku, najmanje jedanput godišnje (iznimno jedanput u tri godine za 
stambene nekretnine), a po potrebi i češće na izričiti zahtjev Banke, novu procjenu vrijednosti Instrumenata 
osiguranja, u obliku i sa sadržajem prihvatijK'ima Banci^ uz pripadajući energetski certifikat ako se radi o nekretnini

Ako Klijent ne ispuni navedenu obvezu, kao i u slučaju opravdane sumnje Banke u istinitost i ispravnost dostavljene 
procjene vrijednosti Instrumenata osiguranja. Klijent ovlašćuje Banku da zatraži procjenu vrijednosti instrumenta 
osiguranja i pnpadajuci energetski certifikat ako se radi o nekretnini od osobe koja se bavi tom djelatnošću te za 
plaćeni iznos odmah tereti Klijenta. Banka će prethodno pisanim putem obavijestiti Klijenta o razlozima 
neprihvaćanja dostavljene procjene vrijednosti Instrumenta osiguranja. Klijent se obvezuje osobi koja vrši prodenu 
Instrumenta osiguranja omogućiti pristup i ulaz nekretnini/pokretnini koja predstavlja Instrument osiguranja.

Klijent je obvezali bez odgađanja pisanim putem obavyestiti Banku o uništenju ili znatnijem oštećeriju Instrumenta
nrSn wnit^rto^l«U|rail BanC'i dru-9im 0?°ba!T,a- ' Procjeniteljima koje je odabrala Banka nesmetani pregled i 
procjenu vnjednosti Instrumenta osiguranja te im u tu svrhu dati sve potrebne podatke i isprave.

U slučaju uništenja ili znatnijeg oštećenja Instrumenta osiguranja, kao i u slučaju smanjenja procijenjene vrijednosti 
Instrurnenta osiguranja ispod visine potraživanja Banke koje je osigurano istim. Klijent je dužan na zahtjev Banke 
te u roku kojeg odredi Banka, dati dodatne instrumente osiguranja, prihvatljive Banci, i



Broj ugovora: 3315169433 
Broj partije: 5702311723

Zagrebačka banka d.d., Zagreb, Trg bana Josipa Jelačića 10, zastupana po Nikotini Butorac, 
Asistentici voditeljice poslovnog odnosa poduzetničkog bankarstva i Šonji Skender, Glavnoj voditeljici 
poslovnog odnosa poduzetničkog bankarstva (u daljnjem tekstu: Banka)

LUMA Koncept d.o.o., Zagreb (Grad Zagreb), Rudeška cesta 160E, MB: 05759889 000 OIB: 
26540528847 zastupano po direktoru Stipi Matkoviću (u daljnjem tekstu: Korisnik kartice)

Stipe Matković, Imotski, Ulica Bruna Bušića 36, OIB: 28799496668 (u daljnjem tekstu: Jamac piatac)

sklapaju u Zagrebu sljedeći:

UGOVOR
o izdavanju i korištenju Business MasterCard kartice- 

- transakcijski modei -

N0000158956920

Članak 1.

Ugovorne strane suglasno utvrđuju da je Korisnik kartice podnio Banci Pristupnicu za Business 
MasterCard karticu (u daljnjem tekstu: Pristupnica), uz primjenu Transakcijskog modela korištenja 
Kartice.

Ovim Ugovorom Banka se obvezuje izdati Korisniku kartice Business MasterCard karticu odnosno 
kartice (u daljnjem tekstu: Kartica), u skladu s Pristupnicom i Opčim uvjetima poslovanja Zagrebačke 
banke d.d. za izdavanje i korištenje kreditnih kartica i kartica s odgodom plaćanja za poslovne 
subjekte (u daljnjem tekstu: Opći uvjeti poslovanja).

Limit potrošnje Korisnika kartice iznosi 5.000,00 EUR te se raspoređuje na Krajnje korisnike kartice u 
iznosima dogovorenima između Korisnika kartice i Banke

Članak 2.

Korisnik kartice je suglasan da se troškovi učinjeni Karticom naplaćuju automatski izravnim terećenjem 
transakcijskog računa Korisnika kartice svakog 28og dana u rnjesecu (u daljnjem tekstu: Datum 
dospiječa). '
Potpisom ovog Ugovora Korisnik kartice ovlašćuje Banku da bilo koju svoju tražbinu iz ovog Ugovora 
(na ime troškova učinjenih Karticom, naknada i/ili zatezne kamate) naplati po dospiječu iz sredstava 
na računu broj IBAN HR8523600001103188473.

Ako na Datum dospijeća na transakcijskom računu Korisnika kartice nema sredstava ili nema dovoljno 
sredstava za podmirenje ukupnog iznosa dospjele tražbine Banke, dospjela tražbina Banke se neće 
naplatiti ili će se naplatiti samo djelomično, a nalog za naplatu dospjele tražbine Banke ostaje u 
redoslijedu naplate po transakcijskom računu Korisnika kartice do naplate ukupnog nepodmirenog 
iznosa ili do opoziva od strane Banke.

Na sve dospjele nepodmirene tražbine po Ugovoru, obračunava se zatezna kamata po stopi važeće 
zakonske zatezne kamate koja se primjenjuje na istu vrstu pravnog odnosa.

Zatezna kamata se obračunava kvartalno, primjenom proporcionalne metode obračuna kamate i 
kalendarskog broja dana u mjesecu i godini, a naplaćuje se 10. dan po isteku kvartala. Neovisno o 
navedenom. Banka zadržava pravo zahtijevati plaćanje zatezne kamate odmah po dospijeću bilo koje 
tražbine s osnova ovog Ugovora. .



Ako na transakcijskom računu Korisnika kartice nema sredstava ili nema dovoljno sredstava za 
podmirenje ukupnog iznosa dospjele tražbine Banke na ime zatezne kamate, dospjela tražbina Banke 
se neće naplatiti ili će se naplatiti djelomično, a nalog za naplatu ostatka nepodmirene tražbine Banke 
ostaje u redoslijedu naplate po transakcijskom računu do naplate ukupnog nepodmirenog iznosa ili do 
opoziva od strane Banke.

Članak 3.

Za izdavanje i korištenje Kartice, Korisnik kartice je dužan platiti naknade u sklad u s Izvatkom iz 
Odluke o tarifi naknada za usluge Banke po kartičnom poslovanju za pravne osobe, važećim na dan 
obračuna.

Članak 4.

U svrhu osiguranja naplate tražbina Banke iz ovog Ugovora, ugovaraju se sljedeći instrumenti 
osiguranja: ,

> po 1 Oedna) zadužnica Korisnika kartice u iznosu od 11.000,00 EUR, livećano za naknade i
ostale troškove, potvrđena od strane javnog bilježnika ,

> Jamac platac se obvezuje na zadužnici Korisnika kartice ili ispravi uz tu zadužnicu preuzeti
obvezu iz iste

' ■ ' i

Jamac platac solidarno odgovara za urednu otplatu svih tražbina po ovom Ugovoru.

Korisnik kartice i Jamac platac su suglasni da Banka bilo koju svoju dospjelu, a nenamirenu tražbinu 
IZ ovog Ugovora može naplatiti o dospijeću terećenjem svih transakcijskih i drugih računa Korisnika 
kartice I Jamca platoa, otvorenih kod Banke. :

U slučaju da na predmetnim računima nema dovoljno sredstava za naplatu dospjele tražbine Banke u 
valuti plaćanja. Banka je ovlaštena izvršiti konverziju potrebnog iznosa sredstava iz ostalih valuta na 
namr^en ama’ primjenorn kuPovno9 tečaja za odabranu valutu po tečajnoj listi Banke, važećoj na dan

Članak S.

gafeSdnjarpSot^Sir na neodređeno vrijeme i stuPa na sna9u danom potpisa ugovorne strane koja

Članak 6.

Na prava i obveze ugovornih strana primjenjuju se Opći uvjeti poslovanja Zagrebačke banke d.d. za 
izdavanje i korištenje kreditnih kartica i kartica s odgodom plaćanja za poslovne subjekte. Izvadak iz 
Odluke 0 tarifi naknada za usluge Banke po kartičnom poslovanju za pravne osobe te, ako Banka 
Konsmku kartice omogući korištenje Kartice putem pojedinih direktnih kanala. Opći uvjeti poslovania 
za korištenje direktnih kanala od strane poslovnih subjekata. J

Ugovorne strane potvrđuju da su upoznate s dokumentima iz ovog članka te da pristaju na njihovu 
primjenu, sa svim njihovim izmjenama i dopunama koje budu donesene za vrijeme trajanja ovog

Članak?.

Ovaj Ugovor je sastavljen u 6 (slovima:šest) istovjetnih i jednakovaljanih primjeraka, od kojih svaka 
ugovorna strana zadržava po 2 (dva) primjerka.



KORISNIK KARTICE: BANKA:

LUMA Koncept d.0.0. 
Stipe Metković, direktor 
Datum potpisa;______ i.

JAMAC PLATAC:

Stipe Metković

Datum potpisa;.

Zagrebačka banka d.d.

' ;\-9- 1f.s-
Nikoiina Butorac

Šonja Skender 

Datum potpisa:.
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Zahtjev za otvaranje transakcijskog računa i ugovaranje 

usluga po transakcijskom računu
N0000062391891

Obrazac 1

I. OPĆI PODACI

Naziv poslovnog subjekta: LUMA KONCEPT D.O.O.

Podbroj:Matični broj;

II. VRSTA ZAHTJEVA

IBAN HR 8 5 0 ,0 0 1 1 0 3 1 00

h>-

00 3
(u daljnjem tekstu: Račun)

Otvaranje i vođenje Računa
korištenje Business MasterCard debitne kartice (debitna kartica)

□ korištenje e-zaba poslovnog bankarstva (e-zabaPS) 
jy[ korištenje m-zaba poslovnog bankarstva (m-zabaP5)

Račun se otvara nakon što Banka i poslovni subjekt sklope Ugovor o otvaranju 1 vođenju transakcijskog računa i obavljanju 
platnih usluga. Korištenje debitne kartice ugovoreno je u trenutku kad Banka odobri ovaj Zahtjev poslovnog subjekta za 
korištenje kartice i izda mu karticu. Korištenje uslugama e-zabaPS i m-zabaPS ugovoreno je u trenutku kad Banka odobri ovaj 
Zahtjev poslovnog subjekta za korištenje traženim uslugama. Ako je korištenje uslugom e-zabaPS i/ili m-zabaPS već ugovoreno 
s poslovnim subjektom, odobrenjem ovog Zahtjeva od strane Banke ugovara se promjena opsega korištenja predmetnih usluga 
i na poslovanje po Računu.

III. OTVARANJE I VOĐENJE RAČUNA

LJ

Zahtjev podnosimo u svrhu otvaranja transakcijskog računa sljedeće vrste (potrebno Je odabrati Jednu mogućnost):

i>ij račun za redovno poslovanje-račun vrste 11
račun za redovno poslovanje dijela posloVnog subjekta - račun vrste 14 
račun proračuna - račun vrste 18

j~~l račun za posebne namjene - račun vrste 15 (navesti namjenu računa)...... ...............................................................
I I račun za posebne namjene za sredstva koja su zakonom izuzeta od ovrhe - račun vrste 13

navesti namjenu računa:........................................................... ;........ ........................... ...................................
navesti naziv zakona:....................................... ................ v:::.:......... ............................... ...............................

ugovor 0 otvaranju i vođenju transakcijskog računa i obavljanju platnih usluga želimo primiti (potrebnoJe odabrati Jednu mogućnost):

g] uručivanjem od strane našeg voditelja poslovnog odnosa 
I j poštom na adresu sjedišta prijavljenu Banci □ poštom na adresu za dostavu pismena u RH

Naloge za plaćanja u papirnatom obliku na teret Računa potpisivat će (potrebno Je odabrati Jednu mogućnost):
[X samostalno jedan ovlašteni potpisnik [I] skupno po dva ovlaštena potpisnika

Platne transakcije po Računu želimo obavljati putem FINA-e u sljedećoj poslovnici:

(adresa I operativni broj poslovnice FINA-e)

Napomena: Ako nije navedena ispravna adresa i operativni broj poslovnice FINA-e, poslovni subjekt putem FINA-e ne može obavljati 
platne transakcije po Računu.

1103188473 G* Zagrebačka banka
UniCredit Group



Zahtjev za otvaranje transakcijskog računa i ugovaranje 

usluga po transakcijskom računu
Obrazac 1

Suglasni smo da Banka može davati bonitetne Informacije po Računu na zahtjev trećih osoba: 
n DA 13 NE
Napomena: Ako nije označena niti jedna od opcija, smatrat če se daje odabrana opcija NE. ,

IV. DEBITNA KARTICA

Naziv poslovnog subjekta koji će biti ispisan na debitnim karticama povezanima s Računom:

1L j U M A KONCEPT D . 0 . 0 .

te za plaćanja roba i usluga u

(moguće Je unijeti maksimalno 22 znaka - uključivo točke crte 1 slično)

Ukupni dnevni limit po Računu za isplatu gotovine na bankomatima i drugim isplatnim mjesi ima
RH i Inozemstvu po svim debitnim karticama: , 0 0 EUR

(upisuju poslovni subjekti koji žele ograničiti ukupnu potrošnju po svim debitnim karticama u Jednom danu)

V. e-ZABA POSLOVNO BANKARSTVO

Naloge za plaćanje putem e-zabePS na teret Računa potpisivat će (potrebno  je odabrati Jednu mogućnost): 

samostalnojedan ovlašteni potpisnik Q skupno po dva ovlaštena potpisnika

VI. IZVJEŠĆIVANJE

Izvatke o stanju i promjenama po Računu (u daljnjem tekstu: izvadak) želimo primati: 
a) na standardne načine:

iXi putem e-zabePS (dostupno ako Je po Računu ugovoreno korištenje e-zabaPS)
najedan od sljedećih načina (moguće Je odabrati Jedan način, samostalno ili u kombinaciji s opcijom e-zabaPS):
I_I portom na adresu Sjedišta prijavljenu Banci
I_I poštom na adresu za dostavu pismena u RH1
~J telefaksom na broj u RH........................... .......................

J na papiru u poslovnici FINA-e2 *'

' L 3 Adresa koja se unosi u točki IK ovog Zahtjeva (različita od adrese sjedišta)
Mogu odabrati samo poslovni subjekti koji u poslovnicama FINA-e žele obavljati poslove platnog prometa^

b) na sljedeće alternativne načine (moguće je odabrati jedan ili više načina, samostalno ili uz neki od standardnih načina):
r J e-zaba ~ MT 940 □ SVVIFT - MT 940

I i SVVIFT adresa
Naziv banke - primatelja izvatka:

Napomena: Ako nije odabran nijedan način dostave Izvatka. Banka Će Izvadak dostavljati putem e-zabePS odnosno putem 
m-zabePS ako je po računu ugovoreno korišenje e-zabePS odnosno m-zabePS te je poslovni subjekt dodijelio ovlaštenie za 
primitak Izvatka putem tog direktnog kanala. U protivnom Banka će Izvadak slati poštom na adresu sjedišta poslovnog subjekta
odnosno na adresu za dostavu pismena u RH koju je poslovni subjekt prijavio Banci.

1103188473 Q Zagrebačka banka
UniCredit Group
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Zahtjev za otvaranje transakcijskog računa i ugovaranje 

usluga po transakcijskom računu
VII. NAPLATA NAKNADA 1 TROŠKOVA

Obrazac 1

Naknade i troškove u vezi s korištenjem usluga po Računu naplaćivat će se: 
1X1 na teret Računa 
n na teret računa IBAN HR 0 0 0
Napomena: Ako nije označena nijedna od opcija, a ugovorena je naplata naknada i troškova izravnim terećenjem, smatrat će se 
da Je odabrana opcija Bna teret Računa1'. .

VIII. KONTAKT PODACI
Suglasni smo da u vezi s poslovanjem po Računu Banka može kontaktirati sljedeću osobu ili osobe (Potrebno je uz ime i prezime 
navesti najmanje jedan podatak u svrhu kontaktiranja u vezi s poslovanjem po Računu): 

Ime i prezime: GORDANA STOJANČIĆ

e-mail: gordana@lumakoncept.hr . '

telefon: mobitel: 099 2000 901

Ime i prezime:

e-mail:

telefon: tjiobltel:

IX. KONTAKT ADRESA
Suglasni smo da nam se pismena dostavljaju na sljedeću adresu u RH

Naziv odnosno ime i prezime primatelja (potrebno ga Je navesti ako se naziv primatelja razlikuje ori naziva poslovnog subjekta):

Ulica:
’ Kućni broj:

Poštanski broj: Mjesto:

Informacije o obradi osobnih podataka u poslovanju s poslovnim subjektima dostupne su na internetskoj stranici Banke u području "Obrada
osobnih podataka”.
Potpisom ovog Zahtjeva potvrđujemo:
• da smo upoznati s predmetnim Informacijama d obradi osobnih podataka u poslovanju s poslovnim subjektima, kao i s čii^'enicom da

Banka prikuplja ovdje navedene podatke u svrhu otvaranja transakcijskog računa i ugovaranja usluga po transakcijskom računu sve na 
temelju izvršenja ugovora s Bankom, . ; ■ , •

• da smo osobe čije smo podatke pružili Banci putem ovog obrasca obavijestili o mjestu na kojem su predmetne Informacije dostupne,
. da smo upoznati s Općim uvjetima poslovanja Zagrebačke banke d.d., Općim uvjetima poslovanja Zagrebačke banke d.d. po transakcijskim 

računima poslovnih subjekata i Općim uvjetima poslovanja Zagrebačke banka d.d. za korištenje direktnih kanala od strane poslovnih 
subjekata te da pristajemo na njihovu primjenu.

^GREB,03.03.2q25. 
Mjesto i datum Potpis zastupnika Potpis zastupnika

03.03.2025 
Potvrda primitka u Banci - pdtpišT datum

1103188473.

"OTgifSO-

(& Zagrebačka banka
UniCredit Group

mailto:gordana@lumakoncept.hr


Q Zagrebačka banka
UniCredit Group
ZAGREBAČKA BANKA D.D., ZAGREB, TRG BANA JOSIPA JELAČIĆA10, OIB: 9296322347T 
ZAGREB - ŠPANSKO SB 
FRANCESCATENCHINIJA 2A, ZAGREB,
ZASTUPNIK: MARIJANA PETRUŠIĆ
kao pružatelj platnih usluga (u daljnjem tekstu: Banka)
i • , • • ,
LUMA KONCEPT D.0.0. ZA USLUGE, RUDEŠKA CESTA 160E, 10000 ZAGREB, OIB; 26540528847
ZASTUPNIK: STIPE MATKOVIČ
kao korisnik platnih usluga (u daljnjem tekstu: Korisnik)

U Zagrebu dana 03.03.2025. sklapaju

UGOVOR O OTVARANJU I VOĐENJU TRANSAKCIJSKOG RAČUNA I 
OBAVUANJU PLATNIH USLUGA 

broj 2007228190

Članak 1. \
Ovim Ugovorom o otvaranju i vođenju transakcijskog računa i obavljanju platnih usluga (u daljnjem tekstu: 
Ugovor) uređuju se međusobna prava i obveze Banke i Korisnika u vezi s otvaranjem i vođenjem transakciiskog 
ItorisTlku6 0baV janje platn,h us,u8a p0 transakcijskom računu koji će Banka na temelju ovog Ugovora otvoriti

Članak 2.

Banka će Korisniku otvoriti transakcijski račun (u daljnjem tekstu: Račun)

I BAN: HR8523600001103188472
’iri'1 j

REDOVAN RAČUN VRSTE 11 

Članak 3.

Banka će na temelju ovog Ugovora voditi Račun i obavljati platne usluge po Računu u skladu s važećim propisima 
Općim uvjetima poslovanja Zagrebačke banke d.d. po transakcijskim računima poslovnih subjekata (u daljnjerri 
tekstu- Sniclf1 P°S °VanJa)' Satr‘icom Poslovanja po transakcijskim računima poslovnih subjekata {u daljnjem

Banka u skladu s Općim uvjetima poslovanja i Općim uvjetima poslovanja Zagrebačke banke d.d. za korištenie 
direktnih kanala od strane poslovnih subjekata (u daljnjem tekstu: Opći uvjeti poslovanja za korištenje direktnih 
kanala) može omogućiti Korisniku obavljanje platnih usluga po Računu korištenjem pojedinih direktnih kanala i
platnih kartica koje Korisnik ugovori s Bankom na način predviđen za određeni direktni kanal odnosno platnu 
karticu. ,

■'■■■ Članak 4. ■

Na sredstva na Računu Banka će obračunavati i Korisniku plaćati kamate u skladu s Odlukom o kamatnim stopama 
Zagrebačke banke d.d. (u daljnjem tekstu: Odluka o kamatnim stopama).

članak 5.

Banka će evidentirati sve promjene stanja na Računu te Korisnika obavještavati o promjenama putem Izvatka o
stanju i promjenama po Računu na način ugovoren s Korisnikom.



O Zagrebačka banka
UniCredit Group

Članak S.

Korisnik se obvezuje platiti Banci naknadu za vođenje Računa i obavljanje platnih usluga te sve druge naknade i 
troškove koji nastanu u vođenju Računa' i obavljanju platnih usluga po Računu.

Naknade i troškovi se obračunavaju i naplaćuju u skladu s Odlukom o tarifi naknada zp usluge Zagrebačke banke 
d.d. (u daljnjem tekstu: Odluka o tarifi naknada).

Obračunate naknade i troškovi se naplaćuju p dospijeću izravnim terećenjem ugovorenog računa, a u slučaju 
nedostatnosti sredstava na ugovorenom računu, izravn|m/terećenjem svih transakcijskih računa Korisnika 
otvorenih kod Banke-

Ovaj Ugovor sklapa se na neodređeno vrijeme.

Članak 7.

Članak 8.

Ovlaštena osoba Banke potpisat će Ugovor nakon što isti bude potpisan od strane ovlaštene osobe Korisnika. 
Korisnik može započeti poslovanje po Računu kada od Banke primi potpisani primjerak ovog Ugovora.

Članak 9.

Sastavni dio ovog Ugovora su popunjeni obrasci Banke koje Korisnik dostavi Banci u vezi s otvaranjem, vođenjem 
i zatvaranjem Računa te obavljanjem platnih usluga po Računu, Opći uvjeti poslovanja, Opći uvjeti poslovanja za 
korištenje direktnih kanala, Satnica, Odluka o tarifi naknada i Odluka o kamatnim stopama.

Opći uvjeti poslovanja iz prethodnog stavka ovog članka. Satnica, izvod iz Odluke o kamatnim stopama i izvod iz 
Odluke o tarifi naknada dostupni su Korisniku kod Voditelja poslovnog odnosa te na internetskoj stranici Banke 
http://www.zaba.hr.

Korisnik potvrđuje da je prije sklapanja Ugovora upoznat sa svim dokumentima iz ovog članka te da pristaje na 
njihovu primjenu.

Članak 10.

Ovaj Ugovor je sastavljen u dva (2) istovjetna i Jeđnakovaljana primjerka, od kojih svaka ugovorna strana dobiva 
po jedan (1)'primjerak.

za Korisnika: P
------ :------- d^ '

za Banku:

U Zagrebu, dana 03.03.2025.

http://www.zaba.hr


G* Zagrebačka banka
UniCredit Group

Informacije o zaštiti depozita

Depozite u Zagrebačkoj banci d.d. štiti: 
ograničenje zaštite;
Ako u istoj kreditnoj instituciji imate više 
depozita:
Ako dijelite račun s drugom osobom / 
drugim osobama: :; ‘ • ' ;
Razdoblje nadoknade u slučaju propasti 
kreditne institucije:
Valuta nadoknade:

Kontakt:

Više Informacija:

; Hrvatska agencija za osiguranje depozita

<'100.000 eurapbdeponentu po kreditnoj instituciju ,

i Svi su vaši depoziti u istoj kreditnoj instituciji »agregirani«, a ukupan iznos ograničen je na 
i 100.000 eura.

iOgraničenjeodlOO'OOOeuraprimjenjujesenasvakogdeponenta ‘.asebno.

10 radnih dana - u razdoblju od 1. siječnja 2021. do 31. prosinca 2023.
7 radnih dana - od 1. siječnja 2024. nadalje

i Depoziti u. stranojivaluti: preračunavaju ;seiui;službenu,:valutu: Republike Hrvatske prema 
[srednjem tečajuiHrvatskenarodne banke važeeera na dan naštuBa osiguranog slučaja.' .
: Hrvatska agencija za osiguranje depozita ; 
i Jurišićeva l/ll /10000 Zagreb, Hrvatska,;, ■
i Telefon: +385 (1) 48 13 222 / Faks: +385 (1) 48 19107 / E-pošta: haod@haod.hr 
http‘//wwwhaod hr/

LUMA KONCEPT D.O.O.
Naziv deponenta:

Potvrda deponenta o primitku:

Dodatne informacije

Ako je depozit nedostupan zato što kreditna institucija ne može ispuniti svoje financijske obveze, deponenti se isplaćuju iz sustava osiguranja depozita. 
Tom isplatom pokriveno je najviše 100.000 eura po kreditnoj instituciji. To znači da se svi depoziti u istoj kreditnoj instituciji zbrajaju kako bi se odredila 
razina pokrića. Primjerice, ako deponent na štednom računu ima 90.000 eura, a na tekućem 20.000 eura, isplatit će mu se samo 100.000 eura.
U slučaju zajedničkih računa ograničenje od 100.000 eura primjenjuje se na svakog deponenta.
Međutim, depoziti na računu na koji pravo imaju dvije ili više osoba, kao članovi poslovnog partnerstva, udruženja ili grupacije slične prirode bez 
pravne osobnosti, agregiraju se I tretiraju kao sredstva jednog deponenta za potrebe Izračunavanja ograničenja od 100.000 eura.
U pojedinim slučajevima depoziti koji predstavljaju privremeni visoki saldo zaštićeni su u dodatnom iznosu do 30.000 eura, odnosno do 
uključivo ukupne razine do 130.000 eura, tri mjeseca nakon knjiženja iznosa ili tri mjeseca od trenutka kada takvi depoziti postanu pravno 
prenosivi, a odnose se na depozite:
1) od prodaje nekretnine u kojojje deponent imao prebivalište ili boravište
2) od transakcija vezanih uz događaje sklapanja braka, razvoda, umirovljenja, otpuštanja, invaliditeta, bolesti Ili smrti, odnosno
3) utemeljene na plaćanju naknade iz osiguranja ili odštete za žrtve kaznenih djela ili žrtve pravosudnih pogrešaka. Dodatne informacije mogu 

se dobiti na http://www.haod.hr/.

Nadoknada " ' ^

Sustavom osiguranja depozita upravlja Hrvatska agencija za osiguranje depozita, Jurišićeva l/ll, 10000 Zagreb, Hrvatska, broj telefona: +385 
(1) 48 13 222, e-pošta: haod@haod.hr, http://www.haod.hr/. Hrvatska agencija za osiguranje depozita isplatit će vaše depozite (do Iznosa od 
100.000 eura) najkasnije u roku od deset radnih dana, a od 1. siječnja 2024. u roku od sedam radnih dana.
Hitna/privremena isplata: ako iznos, odnosno iznosi koje je potrebno isplatiti nisu raspoloživi u roku od deset radrih dana, odnosno sedam 
radnih dana od 1. siječnja 2024., Agencija je dužna osigurati da se u roku od pet radnih dana od dana primitka zahtjeva deponenta stavi na 
raspolaganje odgovarajući iznos sredstava za pokriće osnovnih životnih troškova od iznosa njegovih osiguranih depozita.
Ako ne primite Isplatu u tim rokovima, trebali biste stupiti u kontakt sa sustavom osiguranja depozita jer vrijeme zii potraživanje nadoknade 
može isteći nakon isteka određenog roka. Dodatne informacije mogu se dobiti na http://www.haod.hr/. .

Druge važne Informacije

Svi deponenti koji spadaju u stanovništvo ili poduzeća u načelu su osigurani putem sustava osiguranja depozita. Izuzeća za određene depozite 
navedena su na internetskim stranicama odgovornog sustava osiguranja depozita. Vaša će vas kreditna institucija na zahtjev također izvijestiti 
0 tome jesu li određeni proizvodi osigurani ili ne. Ako su depoziti osigurani, kreditna institucija to također potvrđuje na izvatku s računa.

1 103188473

mailto:haod@haod.hr
http://www.haod.hr/
mailto:haod@haod.hr
http://www.haod.hr/
http://www.haod.hr/


Obrazac zadužnice - stranica 1.

ZADUŽNICA

Dužnik; Tvrtka ili skraćena tvrtka/naziv/ime i prezime: LUMA Koncept d.o.o. 

Sjedište/mjesto i adresa: Zagreb (Grad Zagreb), Rudeška cesta 160E 
01B: 26540528847

» N0000158957084

t f •. DAJE SUGLASNOST
da se ra'di naplate tražbjrie Vjerovnika: Tvrtka ili skraćena tvrtka/naziv/ime i prezime; Zagrebačka banka d.d.

SjediStWmJesto i adresa: Zagreb, Trg bana Josipa Jelačića 10 

OIB: 92963223473 ;

u Iznosu glavnice od:'100.000,00 EUR (slovima: stotisućaeura)

uvećanom za:2 redovne kamate obračunate po stopi od 6,50% godišnje, fiksna, te naknade i ostale stvarne troškove

te sa zateznom kamatom po stopi od:3 u visini stope zateznih kamata određene člankom 29. st. 2. Zakona o obveznim 
odnosima za odnose iz trgovačkih ugovora i ugovora između trgovca i osobe javnog prava, trenutno 11 15% godišnje 
promjenjiva.

a koja teče od dana dospijeća određenog od strane vjerovnika prilikom podnošenja zadužnice na naplatu, do namirenja, 
zaplijene svi računi koje ima kod banaka te da se novac s tih računa, u skladu s izjavom sadržanom u ovoj zadužnici, isplaćuje 
vjerovniku. '

Vjerovnik je ovlašten sam odrediti opseg ili vrijeme ispunjenja tražbine prilikom podnošenja zadužnice na naplatu, odnosno u 
prijedlogu za provedbu ovrhe ili prijedlogu za ovrhu.

Ova zadužnica izdaje se u jednom primjerku i ima učinak iješenja o ovrsi kojim se zapljenjuje tražbina po računu i prenosi na 
ovrhovoditelja po proteku roka od 60 dana od dana kada je isprava dostavljena Financijskoj agenciji (u daljnjem tekstu- 
Agencija), ako Agencija u tom roku ne zaprimi drukčiju odluku suda.

Na ovoj zadužnici ili u dodatnim ispravama uz ovu zadužnicu, istodobno kad i dužnik ili naknadno, obvezu prema vjerovniku 
mogu preuzeti i druge osobe u svojstvu jamaca plataca, davanjem pisane izjave koja je po svojem sadržaju i obliku ista s 
izjavom dužnika. ■■ ’■

Ovu zadužnicu Agenciji dostavlja vjerovnik u izvorniku s učindma dostave sudskog iješenja o ovrsi Izravno, putem davatelja 
poštanskih usluga preporučenom poštanskom pošiljkom s povratnicom neposrednom dostavorn ili preko javnog bilježnika.

Vjerovnik može svoja prava iz ove zadužnice prenositi ispravom na kojoj je javno ovjerovljen njegov potpis na druge osobe, koie 
u tom slučaju stječu prava koja Je po ovoj zadužnici imao vjerovnik.

Na teiTielju isprava iz članka 214. stavak 1. i 2. Ovršnog zakona, vjerovnik može po svom Izboru zahtijevati na način propisan 
■ Ovrsnim zakonom od Agencije naplatu svoje tražbine od dužnika ili Jamaca plataca, ili i od dužnika i Jamaca plataca.

j

Vjerovnik može od Agendje zahtijevati da mu vrati ovu zadužnicu ako njegova tražbina nije u cijelosti namirena. U tom će 
slučaju Agencija naznačiti na ovoj zadužnici iznos troškova, kamata i glavnice koji je naplaćen. Ako je vjerovnik u cijelosti 
namirio svoju tražbinu prema ispravi iz članka 214. stavak 1. i 2. Ovršnog zakona. Agencija će obavijestiti o tome dužnika ili 
jamca platca i na njegov mu je zahtjev predati.

Isprave iz članka 214. stavka 1. i 2. Ovršnog zakona imaju svojstvo ovršnih isprava na temelju kojih se može tražiti ovrha protiv 
dužnika ili jamaca plataca na drugim predmetima ovrhe.
Dužriik odnosno jamac platac je suglasan i pristaje da mu Javni bilježnik, nakon potvrde, izda izvornik ove zadužnice u skladu s 
odredbom članka 50. stavak 2. Zakona 0 javnom bilježništvu.

Mjesto i datum izdavanja; 
Zagreb r

Potpis dužnika:

traŽhine upisuje.se b,r°jkom f riJečima.Ostale brojke i datumi upisuju se samo brojkama. Rođeno ime i datum
rođenja se ne upisuju. Prazria mjesta u tekstu nije potrebno popuniti crtama. .

Upisati tražbinu u eurima ili u eurima uz valutnu klauzulu Ili u stranoj valuti, brojkom i riječima 
Upisati ugovorne kamate i ostale sporedne tražbine ako ih ima, ili upisati riječi »bez uvećania«

3 Upisati stopu zatezne kamate.



Obrazac zadužnice - stranica 2.

lafnac platac: Tvrtka ili skraćena tvrtka/naziv/ime i prazime: Slipe Matković 

|]edište/mjesto i adresa: Imotski, Ulica Bruna Bušića 36 
:0!B: 28799496668

DAJE SUGLASNOST ’
ida se radi naplate tražbine vjerovnika Iz ove zadužnice zaplijene svi moji računi kod banaka te da se novac i tifi računa, u 
1 skladu š mojom izjavom sadržanom li ovoj zadužnici, isplačijje vjerovniku. r

/
■ Mjesto i datum izdaVahja: 
Zagreb J(|.

Potpis jamcaiblatca:

Jamac platac; Tvrtka ili skraćena tvrtka/naziv/ime i prezime;

Sjedište/mjesto i adresa;

P OIB; , ’

DAJE SUGLASNOST
da se radi naplate tražbine vjerovnika iz ove zadužnice zaplijene svi moji računi kod banaka te da se novac s tih računa, u 
skladu s mojom izjavom sadržanom u ovoj zadužnici, isplaćuje vjerovniku.

Mjesto i datum izdavanja; Potpis jamca platca;

Jamac platac: Tvrtka ili skraćena tvrtka/naziv/ime i prezime; 

Sjedište/mjesto i adresa:

OIB:

DAJE SUGLASNOST
da se radi naplate tražbine vjerovnika iz ove zadužnice zaplijene svi moji računi kod banaka te da se novac s tih računa, u 
skladu s mojom izjavom sadržanom u ovoj zadužnici, isplaćuje vjerovniku. '

Mjesto I datum izdavanja; Potpis jamca platca:



Obrazac zadužnice - stranica 3.

REPUBLIKA HRVATSKA 
Javni bilježnik 

Željka Maroslavac 
Zagreb, Avenija Dubrovnik 12

^ Poslovni broj: OV-7987/2025

Ja, javna bilježnik Željka Maroslavac, Zagreb, Avenija Dubrovnik 12, potvrđujem da su stranke:

LUMA Koncept d.o.o., MBS 081504633, OIB 26540528847, ZAGREB, RUDEŠKA CESTA 160E, 
zastupano po direktoru STIPE MATKOVIĆ, OIB 28799496668, IMOTSKI, IMOTSKI, ULICA 
BRUNA BUŠIĆA 36, čiju sam istovjetnost utvrdila uvidom u osobnu iskaznicu br. 115083529 PGP 
Imotski, ovlaštenje za zastupanje utvrđeno je uvidom u sudski registar elektroničkim putem na današnji 
dan, kao dužnik,

SUPE MATKOVIĆ, OIB 28799496668, IMOTSKI, IMOTSKI, ULICA BRUNA BUŠIĆA 36, 
čiju sam istovjemost utvrdila uvidom u osobnu iskaznicu br. 115083529 PGP Imotski, kao jamac 
platac, podnijele prednju privatnu ispravu: Zadužnica na potvrdu.

Potvrđujeni da sam prednju privatnu ispravu ispitala i utvrdila da ona po svom obliku odgovara 
propisima o javnobilježničkim ispravama, a po svom sadržaju propisima o sadržaju ovršnog 
javnobilježničkog akta.

Sudionicima pravnog posla sam ispravu pročitala te ih upozorila da potvrđena privatna isprava ima 
snagu ovršnog javnobilježničkog akta. Sudionici izjavljuju da prihvaćaju pravne posljedice koje iz toga 
proizlaze za njih i da to odgovara njihovoj volji. r.

Javnobilježnička nagrada zaračunata po čl. 8. Pravilnika o naknadi i nagradi javnih bilježnika u 
ovrSnom postupku u iznosu od 60,00 eur uvećana za^-REfCmlžnosu od 15,00 eur.

•/y:
Zagreb, 21.03.2025.

C ■■ ’/
if-®'

rp •

211 Javni bilježnik
o željka Maroslavac

4
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ZADUŽNICA

Obrazac zadužnice - stranica 1.

Dužnik; Tvrtka Ili skraćena tvrtka/naziv/ime i prezime: LUMA Koncept d.o.o. 

Sjedište/mjesto i adresa: Zagreb (Grad Zagreb), Rudeška cesta 160E 
0IB: 26540528847

DAJE SUGLASNOST
da se radi nbplate tražbine Vjerovnika; Tvrtka ili skraćena tvrtka/naziv/ime i prezime; Zagrebačka banka d.d.

, i '
Sjedište/mjesto i adresa; Zagreb, Trg bana Josipa Jelačića 10

018:92963223473'. ^ ^

u iznosu glavnice od;111.000,00 EUR (slovima; jedanaesttisućaeura) 

uvećanom za:2 za naknade i ostale stvarne troškove, koje utvrđuje vjerovnik

te sa zateznom kamatom po stopi od;3 u visini stope zateznih kamata određene člankom 29. st. 2. Zakona o obveznim 
odnosima za odnose iz trgovačkih ugovora i ugovora između trgovca i osobe javnog prava, trenutno 11,15% godišnje, 
promjenjiva.

a koja teče od dana dospijeća određenog od strane vjerovnika prilikom podnošenja zadužnice na naplatu, do namirenja, 
zaplijene svi računi koje Ima kod banaka te da se novac s tih računa, u skladu s izjavom sadržanom u ovoj zadužnici, isplaćuje 
vjerovniku.

Vjerovnik je ovlašten sam odrediti opseg ili vrijeme ispunjenja tražbine prilikom podnošenja zadužnice na naplatu, odnosno u 
prijedlogu za provedbu ovrhe Ili prijedlogu za ovrhu.

Ova zadužnica izdaje se u jednom primjerku Lima učinak rješenja o ovrsi kojim se zapljenjuje tražbina po računu i prenosi na 
ovrhbvoditelja po proteku roka od 60 dana od dana kada je isprava dostavljena Financijskoj agenciji (u daljnjem tekstu; 
Agencija), ako Agencija u tom roku ne zaprimi drukčiju odluku suda.

Na ovoj zadužnici III u dodatnim ispravama uz ovu zadužnicu, istodobno kad i dužnik ili naknadno, obvezu prema vjerovniku 
mogu preuzeti i druge osobe u svojstvu jamaca plataca, davanjem pisane izjave koja je po svojenr sadržaju i obliku Ista s 
izjavOin dužnika.

■ ■■ ;■ - r.

'Ovu zadužnicu Agenciji dostavlja vjerovnik u izvorniku s učincima dostave sudskog rješenja o ovrsi izravno, putem davatelja 
poštanskih usluga preporučenom poštanskom pošiljkom s povratnicom neposrednom dostavom ili preko javnog bilježnika.

Vjerovnik može svoja prava iz ove zadužnice prenositi ispravom na kojoj je javno ovjerovljen njegov potpis na druge osobe, koje 
u tom slučaju stječu prava koja je po ovoj zadužnici imao vjerovnik.

Na, temelju Isprava iz članka 214. stavak 1.12. Ovršnog zakona, vjerovnik može po svom izboru zahtijevati na način propisan 
Ovršnim zakonom od Agencije naplatu svoje tražbine od dužnika ili jamaca plataca, ili i od dužnika i jamaca plataca.

Vjerovnik može od Agencije zahtijevati da mu vrati ovu zadužnicu ako njegova tražbina nije u cijelosti namirena. U tom će 
slučaju Agencija naznačiti na ovoj zadužnici iznos troškova, kamata i glavnice koji je naplaćen. Ako je vjerovnik u cijelosti 
namirio svoju tražbinu prema ispravi iz članka 214. stavak 1. i 2. Ovršnog zakona. Agencija će obavijestiti o tome dužnika ili 
jamca platca i na njegov mu je zahtjev predati.

Isprave iž članka 214. stavka 1.12. Ovršnog zakona imaju svojstvo ovršnih isprava na temelju kojih sd može tražiti ovrha protiv 
dužnika ili jamaca plataca na drugim predmetima ovrhe.
Dužnik odnosno jamac platac je suglasan i pristaje da mu javni bilježnik, nakon potvrde, izda izvornik ove zadužnice u skladu s 
odredbom članka 50. stavak 2. Zakona o javnom bilježništvu.

Mjesto i datum izdavanja;

Zagreb ^

Potpis dužnil

Napomena; Iznos tražbine upisuje se brojkom i riječima.Ostale brojke 1 datumi upisuju se samo brojkama. Rođeno ime i datum 
rođenja se ne upisuju. Prazria mjesta u tekstu nije potrebno popuniti crtama.

Upisati tražbinu u eurima ili u eurima uz valutnu klauzulu ili u stranoj valuti, brojkom i riječima.
Upisati ugovorne kamate 1 ostale sporedne tražbine ako ih ima, ili upisati riječi »bez uvećanja«

3 Upisati stopu zatezne kamate.

/



Obrazac zadužnice-stranica Z

_______ I

platac; Tvrtka Ili skraćena tvrtka/naziv/lme i prezime: Stipe Matković I

^^Kjedižte/mjesto i adresa; Imotski, Ulica Bruna Bušića 36 

[GIB: 28799496668

DAJE SUGLASNOST ^

m:da se radi naplate, tražbine vjerovnika iz o.ve zadužnice zaplijene svi moji računi kod banaka te da se novač sAih računa, u 
" skladu s mojom izjavotti sadržanorri u ovoj zadužnici, isplaćuje vjerovniku. ^

/
Mjesto I datum i^avanja; 

Zagreb ^ aCoi
Potpis jamca^atca;

Jamac platac: Tvrtka ili skraćena tvrtka/naziv/lme i prezime:

Sjedište/mjesto i adresa:

OIB:

DAJE SUGLASNOST
da se radi naplate tražbine vjerovnika Iz ove zadužnice zaplijene svi moji računi kod banaka te da se novac s tih računa, u 
skladu s mojom izjavom sadržanom u ovoj zadužnici, isplaćuje vjerovniku.

Mjesto i datum izdavanja: Potpis Jamca platoa:

Jamac platac: Tvrtka ili skraćena tvrtka/naziv/ime i prezime: 

Sjedište/mjesto i adresa:

OIB;

DAJE SUGLASNOST
i; da se radi naplate tražbine vjerovnika iz ove zadužnice zaplijene svi moji računi kod banaka .te da se novac s tih računa, u 

skladu s mojom izjavom sadržanom u ovoj zadužnici, isplaćuje vjerovniku. ’

Mjesto i datum izdavanja: Potpis Jamca platca:



Obrazac zadužnice - stranica 3.

I REPUBLIKA HRVATSKA 
Javni bilježnik 

Željka Maroslavac 
IZagreb, Avenija Dubrovnik 12

\ / '
Poslovni broj: OV-7986/2025

Ja, javni bUježnik'Željka Maroslavac, Zagreb, Avenija Dubrovnik 12, potvrđujem da su stranke:

LUMA Koncept d.o.o., MBS 081504633, OIB 26540528847, ZAGREB, RUDEŠKA CESTA 160E, 
zastupano po direktoru STIPE MATKOVIĆ, OIB 28799496668, IMOTSKI, IMOTSKI, ULICA 
BRUNA BUŠIĆA 36, čiju sam istovjetnost utvrdila uvidom u osobnu iskaznicu br. 115083529 PGP 
imotski, ovlaštenje za zastupanje utvrđeno je uvidom u sudski registar elektroničkim putem na današnji 
dan, kao dužnik,

STIPE MATKOVIĆ, OIB 28799496668, IMOTSKI, IMOTSKI, ULICA BRUNA BUŠIĆA 36, 
čiju sam istovjetnost utvrdila uvidom u osobnu iskaznicu br. 115083529 PGP Imotski, kao jamac 
platac, podnijele prednju privatnu ispravu: Zadužnica na potvrdu.

Potvrđujem da sam prednju privatnu ispravu ispitala i utvrdila da ona po svom obliku odgovara 
propisima o javnobilježničkim ispravama, a po svom sadržaju propisima o sadržaju ovršnog 
javnobilježničkog akta.

Sudionicima pravnog posla sam ispravu pročitala te ih upozorila da potvrđena privatna isprava ima • 
snagu ovršnog javnobilježničkog akta. Sudionici izjavljuju da prihvaćaju pravne posljedice koje iz toga 
proizlaze za njih i da to odgovara njihovoj volji. , ’■

Javnobilježnička nagrada zaračunata po čl. 8. Pravilnika o naknadi i nagradi javnih bilježnika u 
bvršnom postupku u iznosu od 17,00 eur uvećana za PDV u iznosu od 4,25 eur.

Zagreb, 21.03.2025.

li I m... J-

T^kvni bilježnik 
biljka Maroslavac

■V" , A- Po ovlaste



f f
f -

\ )

ili



/ NĐ000158957118

UGOVOR O ZALOŽNOM PRAVu
t f
f -

LUMA Koncept d.o.o. 
dužnik

' ^0

Stipe Metković 
jamac piatac

Stipe Metković 
založni dužnik

Zegrebečke benka d.d.
' vjerovnik

21.03.2025.



pagrebačka banka d.d., Zagreb, Trg bana Josipa Jelačića 10, OIB: 92963223473, zastupati po 
pbnji Skender, Voditeljici poslovnog odnosa poduzetničkog bankarstva i Mirjani Mesarić, Direktorici 
fposlovnice kao vjerovnik (u daljnjem tekstu: Vjerovnik)------------------------------------------- ----------------

IluMA Koncept d.o.o., Zagreb (Grad Zagreb), Rudeška cesta 160E, MB: 05759889 000 »OIB: 
|26540528847 zastupano po direktoru Stipi Matkoviću kao dužnik (u daljnjem tekstu: Dužnik)—-------

iStipe Matković, Imotski, Ulica Bruna Bušića 36, OIB: 28799496668 kao jamac platac (u dajnjem
tekstu: Jamac platac)-------- —-------- ...i.,..------ ------------------------------------------------------- -------------

M-#--------- ----------- i----------- -- ------------—---------------------------------------------------------------------
SOpe Matković, Imotski, Ulica Bruna Bušića 36, OIB: 28799496668 kao založni dužnik (u daljnjem 
tekstu: Založni dužnik)------ —-------- ----------

sklopili su u Zagrebu dana 21.03.2025. (slovima; dvadesetprvogožujkadvijetisućedvadasetpete) 
godine sljedeći-------- ------------------------—------- r------------- —_______ ______________ _____ -

UGOVOR O ZALOŽNOM PRAVU 

Članak 1.
: Ugovorne strane suglasno utvrđuju da Vjerovnik ima tražbinu prema Dužniku i Jamcu platou temeljem 

UGOVORA O KRATKOROČNOM KREDITU, broj ugovora: 3315168921, broj partije: 5702311688 
od dana 21.03.2025. (slovima: dvadesetprvogožujkadvijetisućedvadesetpete) godine (u daljnjem 
tekstu: Ugovor o kreditu) i svih eventualnih dodataka Ugovoru o kreditu koji će se sklopiti u iznosu od 

; 100.000,00 EUR (slovima: stotisućaeura) s redovnom kamatom po redovnoj kamatnoj stopi u visini
6,50% (slovima: šestcijelihpedesetposto) godišnje, fiksna. ------------------- ------------------------- :______

• Kamata se obračunava primjenom proporcionalne metode obračuna kamate i kalendarskog broja 
; dana u mjesecu i godini, a dospijeva i naplaćuje se 10. (slovima: deseti) dan po isteku kvartala.

Tražbina Vjerovnika uvećava se za naknade određene Ugovorom o kreditu.--------- --------- -------------
: Na sve dospjele neplaćene tražbine, osim na dospjelu neplaćenu kamatu, za cijelo razdoblje od dana 

dospijeća do dana plaćanja obračunat će se i naplatiti zatezna kamata po stopi važeće zakonske 
; : zatezne kamate koja se primjenjuje na istu vrstu pravnog odnosa.------------------------------------ T.-___
■ Na dospjelu neplaćenu kamatu, zatezna kamata će se obračunati po stopi važeće zakonske zatezne 
: ka,f ate koja se primjenjuje na istu vrstu pravnog odnosa i naplatiti za razdoblje od dana podnošenja

zahtjeva za naplatu do dana plaćarija. ----------------------------------- —^-------------------------------------
I Zatezna ternata koja vrijedi ma dan sklapanja ovog Ugovora iznosi 11,15% (slovima: 
I' jedanaestcijelihpetnaestposto) godišrije, a u slučaju promjene stope zakonskih zateznih kamato bit će 
I jednaka kamatnoj stopi koju je Europska središnja banka primijenila na svoje pos|jedrije glavne 
|: operacije refinancirarija ili graničnoj kamatne^ stopi proizašloj iz natječajnih postupaka za varijabilnu
■ stopu za posljednje glavne operacije refinancirarija Europske središnje banke sukladno ćl. 29. Zakona
-0 obveznim odnosima, uvećanoj za 8 p.p. (slovima: osam postotnih poena) godišnje.----------- ^--------
»Tražbina Vjerovnika dospijeva najkasnije 10.05.2026. (slovima:
|desetogsvibnjadvijetisućedvadesetšeste) godine, odnosno u skladu s dodacima Ugovoru o Icreditu
|koji će se eventualno sklopiti.-------- -----------------------------------------------------------------------------------
JTražbina Vjerovnika dospijeva i ranije u slučaju otkaza kredita.--------------------------------------------------
lp slučaju dospjelosti do koje je došlo otkazom kredita Vjerovnik ima pravo odmah zahtijevat! naplatu
l|ospjelog dugovanja zajedno s kamatama, naknadama i troškovima.---------------------------------- -------
||govorne strane suglasno utvrđuju da se danom otkaza kredita smatra dan kada Vjerovnik otpošalje 
ptkaz Dužniku. preporučenom pošiljkom sukladno odredbama Ugovora o kreditu na adresu
pgistriranog sjedišta Dužnika ili na drugu adresu o kojoj je Vjerovnik uredno obavješten. ------- ------- r
pgovorne strane su suglasne da je Vjerovnik ovlašten u skladu s ćl. 29. st. 5. Ovršnog zakona 
prediti u prijedlogu za ovrhu na temelju ovog Ugovora vrijeme ispunjenja tražbine kao i iznos 
Jpspjele tražbine.-------------------------------------------------------------------------------- ---------------------------

prava i obveze ugovornih strana primjenjuju se Opći uvjeti Zagrebačke banke d.d. za poslovanje s 
jpislovnim subjektima zajedno sa svim njihovim izmjenama i dopunama koje budu donesene za 
pleme trajanja ovog Ugovora.---------------------------------------------------------------------------------- -------

Članak 2. *
^Si osiguranja tražbine Vjerovnika iz članka 1. ovog Ugovora Založni dužnik daje u zalog cijeli 
•^p/lasnićki dio nekretnine, uključujući zemljište; i zajedničke dijelove zgrade, povezan temeljem

J-



odredbe či. 68. i 370. st. 4. Zakon o vlasništvu i drugim stvarnim pravima s vlasništvom posebnog 
dijela nekretninelipisane kod Općinskog građanskog suda u Zagrebu, Zemljišnoknjižni odjel Zagreb, 
k.o. 339318. DONJE VRAPČE, zk.ul.br, 2578, zemljišnoknjižne tijelo A - RUDEŠKA CESTA-VRBANl 
površine 3762 m2 od toga STAMBENA ZGRADA, ZAGREB. RUDEŠKA CESTA 160, 160A, 160B, 
160C, 160D. 160E, ZAGREB. VRBANI 31 površine 1865 m2 i DVORIŠTE pofršine 1897 m2, 
UKUPNd 3762 m2, suvlasnički udio redni broj 85, sagrađenoj na čest.kat.br. 5824/2 - 85. Suvlasnički 

. dio s neodređenim-omjerom ETAŽNO VLASNIŠTVO (E-85) stan broj 35 na IV (četvrjotp) katu, koji se 
sastoji od dvije L pol šobe, kuhinje, blagovaonice, izbe, kupaonice, nužnika, predsoblja*,- degažmana i 
lođe u površini 70,20 m2, s pripadajućim spremištem u podrumu, Rudeška cesta 160E, koji je 
neodvojivi povezan' sa suvlasničkim dijelom cijele nekretnine koji je jednako velik kao i ostali 
suvlasnički dijelovi, a'Vjerpvnik ovaj cijeli suvlasnički dio koji je povezan s opisanim posebnim dijelom 
nekretnine prima u zalog. —:-------- -—-— ------- —------------------------------------- ---------------- ------

Založni dužnik, izjavljuje da nekretnina opisana u ovom članku Ugovora nije bračna/izvanbračna 
stečevina. —---------------------------- -—------------------------------- —---------------------------------------

Članak 3.
Založni dužnik bezuvjetno i neopozivo pristaje da se radi osiguranja tražbine Vjerovnika iz članka 1. 
ovog Ugovora uknjiži hipoteka u korist Vjerovnika na nekretnini opisanoj u članku 2. ovog Ugovora. ---

Članak 4. ,
Založnl .dužnik je suglasan da za slučaj neisplate tražbine iz članka 1. ovog Ugovora o dospijeću. 
Vjerovnik može neposredno na temelju ovog Ugovora provesti prisilnu ovrhu na nekretnini opisanoj u 
članku 2. ovog Ugovora. --------------------------------------------------------------------------------------------------

Dužnik dozvoljava Vjerovniku da za šlučaj neisplate tražbine iz članka 1. ovog Ugovora o dospijeću, 
može na temelju ovog Ugovora provesti neposrednu i prisilnu ovrhu na svim njegovim računima kod 
banaka ili drugih pravnih subjekata, kao i na cjelokupnoj njegovoj imovini.------ -----------------------------

Jamac platac dozvoljava Vjerovniku da za slučaj neisplate tražbine iz članka 1*. ovog Ugovora o 
dospijeću, može na temelju ovog Ugovora provesti neposrednu i prisilnu ovrhu5 na svim njegovim 
računima kod banaka ili drugih pravnih subjekata, kao i na cjelokupnoj njegovoj imovini, uključujući i 
jedinu nekretninu koja će u trenutku pokretanja ovrhe biti u njegovom vlasništvu.----------------------- ----

Članak 5.
Založni dužnik jamči pod prijetnjom kaznenopravne i materijalnopravne odgovornosti da podaci iz 
ovjerenog priloženog izvatka iz zemi|išnih knjiga na dan potvrde (solemnizacije) ovog Ugovora od 
strane javnog bilježnika, činjenično i pravno odgovaraju stvarnom stanju.-------------------------------------

Članak 6.
Ovaj Ugovor podnijet će Dužnik, Jamac platac i Založni dužnik javnom bilježniku na potvrdu
(solemnizaciju) sukladno članku 59. st. 3. Zakona o javnom bilježništvu. --------------------------------------
Trošak potvrde (solemnizacije) snosi Dužnik. ------------------------------------------ -----------------------------

Članak 7.
Dužnik, Jamac platac i Založni dužnik su suglasni da javni bilježnik na zahtjev Vjerovnika stavi 
potvrdu 0 ovršnosti na ovaj Ugovor nakon što Vjerovnik javnom bilježniku prezentira dokaz o
dospjelosti tražbine.------ -------------------------------------------------------------------------------------------------
Dužnik, Jamac platac i Založni dužnik pristaju da kao dokaz o visini tražbine Vjerovnika po ovom 
Ugovoru služe izvodi iz poslovnih knjiga Vjerovnika. ---------------------------------------------------------------

: Članak 8.
Sve troškove vezane za sklapanje i izvršenje ovog Ugovora, kap . 
odredaba ovog Ugovora u zemljišnim knjigama snosi Dužnik.

stvarne troškove u svezi provedbe

Članak 9.
Ovaj Ugovor sačinjen je u 7 (slovima; sedam) istovjetnih primjeraka od kojih 
primjerka za Vjerovnika, te po 1 (slovima: jedan) primjerak za Dužnika, Jamća 
dužnika, nadležni sud i javnog bilježnika.

2 (slovima: dva) 
platca, Založnog

Primjerak Ugovora koji ostaje javnom bilježniku predstavlja izvornik. £



članak 10. ;
por stupa na snagu danom potvrde od strane javnog bilježnika, sukladno članku 6. ovog Ugovora.

Članak 11.
Iriik i Založni dužnik su dužni odmah, a najkasnijemu roku od 15 (slovima: petnaest) danb od dana 
gple (solemnizacije) _ovog Ugovora od strane javnog bilježnika, ishoditi i Vjerovniku predočiti
Jereni izvadak iz žetnljil'nih knjiga kojim se dokazuje uknjižba hipoteke u korist Vjerovnik^sSkladno 

•edbama ovog .Ugovora.. ——-—-—-------- -------------------------------------------- ----------------------
/

\ /. Članak 12.
Ka sve sporove koji proizlaze iz ovog Ugovora ili su u vezi s ovim Ugovorom isključivo je nadležan 
pfarno nadležni sud na čijem se području nalazi nekretnina. ---------------- --------------- -----------

pEROVNIK: 
pagrebačka banka d.d

I Šonja Skender

lA/l UMJ
W Mirjana Mesarić

DUŽNIK:
LUMA Koncept d.o.o. 
Stipe Metković, direktor1
JAMAC PLATAC:
Stipe Metković

•

ZALOŽNI DUŽNIK: A r.
Stipe Matković J. ,



Irepublika hrvatska
Javni bilježnik 

Željka Maroslavac 
IZagreb, Avenija Dubrovnik 12

/ Poslovni broj; OV-7988/2025
\ i

Ja, javni'bilježnik Željka Maroslavac, Zagreb, Avenija Dubrovnik 12, potvrđujem da su stranke:

LUMA Koncept d.o.o., MBS 081504633, OIB 26540528847, ZAGREB, RUDEŠKA CESTA 160E, 
zastupano po direktoru STIPE MATKOVIĆ, OIB 28799496668, IMOTSKI, IMOTSKI, ULICA 
BRUNA BUŠIĆA 36, čiju sam istovjetnost utvrdila uvidom u osobnu iskaznicu br. 115083529 PGP 
Imotski, ovlaštenje za zastupanje utvrđeno je uvidom u sudski registar elektroničkim putem na današnji 
dan, kao dužnik,

STEPE MATKOVIĆ, OIB 28799496668, IMOTSKI, IMOTSKI, ULICA BRUNA BUŠIĆA 36, 
čiju sam istovjetnost utvrdila uvidom u osobnu iskaznicu br. 115083529 PGP Imotski, kao jamac 
platac i založni dužnik, podnijele prednju privamu ispravu: Ugovor o založnom pravu na potvrdu.

Potvrđujem da sam prednju privatnu ispravu ispitala i utvrdila da ona po svom obliku odgovara 
propisima o javnobilježničkim ispravama, a po svom sadržaju propisima o sadržaju ovršnog 
javnobilježničkog akta.

Sudionicima pravnog posla sam ispravu pročitala te ih upozorila da potvrđena privatna isprava ima 
snagu ovršnog javnobilježničkog akta. Sudionici izjavljuju da prihvaćaju pravne posljedice koje iz toga 
proizlaze za njih i da to odgovara njihovoj volji. r -

Prilozi isprava nisu čitani, jer su stranke izjavile da su s njihovim sadržajem upoznate, te da ih nije 
potrebno posebno čitati. Ovoj ispravi prilažu se u preslici sljedeći dokumenti: ugovor o kratkoročnom 
kreditu, izvadak iz zemljišne knjige za nekretninu; - izvadak iz sudskog registra za društvo; Vrijednost; 
100.000,00 eura (stotisuća eura)

Javnobilježnička pristojba naplaćena po tar. br. 7. i 1. ZJP u iznosu od 47,74 eur. Javnobilježnička 
nagraiia naplaćena po čl. 16. u vezi s čl. 12. PPJT-a u iznosu od 295,00 eur uvećana zaPDV u iznosu 
pd 73,75 eur.

Zagreb, 21.03.2025.
. ;.V <'v-

S. • . .•s
tPi^lavni bilježnik 

. ;>;Zeljka Maroslavac
^ / /’\o- <<- <x 4

PHlSJ



Broj ugovora: 3315168921 
Broj partije: 5702311688

‘grebačka banka d.d., Zagreb, Trg bana Josipa Jeiačića 10, OIB: 92963223473, zastupana po Nikotini Butorac, 
ištentici voditeljice poslovnog odnosa poduzetničkog bankarstva i Šonji Skenđer, Glavnoj voditeljici poslovnog

fhosa poduzetničkog bankarstva. kao kreditor (u daljnjem tekstu: Banka),

Ima Koncept-d.o.o., Zagreb (Grad Zagreb), Ruđeška cesta 160E, MB: 05759889 000 OIB: 26540528847 
Istupano po direktoru Stipi Matkoviću, kao korisnik kredita (u daljnjem tekstu: Klijent ili Dužnik)
/■ : ; - i #

iflpe Matković, Imotski-, Ulica Bruna Biišlča 36, OIB:-28799496668, kao jamac platac (u daljnjem t«kstu: Jamac 
latac ili Dužnik) i

7 ■ : ':-
sklopili su sljedeći: ■
k-' : . .. .. ^ .. ... • , ,.T , ;

UGOVOR O KRATKOROČNOM KREDITU 

(„Ugovor")

IPPĆENITO

1. Članak, Predmet ugovora

piovim Ugovorom Banka odobrava Klijentu na neobvezujučdj osnovi korištenje Ugovorom utvrđeni iznos novčanih 
isredstava (u daljrijem tekstu: ,Kredit”), a Klijent se obvezuje, pod uvjetima i na način kako Je ugovoreno ovim 
pUgovorom, vratiti Banci iskorišteni iznos Kredita, platiti ugovorene kamate, naknade i troškove, te ispuniti ostale 
lobveze iz ovog Ugovora.

i Banka ovim Ugovorom ne preuzima obvezu da odobreni Kredit stavi na raspolaganje Klijentu.

J' Banka je ovlaštena u svakom trenutku, po svojoj slobodnoj odluci te bež obveze davanja obrazloženja i bilo kakve 
i: obavijesti Klijentu, odbiti svaki zahtjev za korištenje Kredita koji bi joj bio dostavljen, te u cijelosti ili djejomično 
^' opozvati neiskorišteni iznos Kredita! tako Klijentu u cijelosti ili djelomično onemogućiti njegovo daljnje korištenje.

Svoja prava iz prethodnog stavka ovog članka Banka može realizirati neovisno o tome je li došlo d6 povrede ovog 
Ugovora od strane Klijenta ili Dužnika.> »-

■ Uz Klijenta za urednu otplatu svih tražbina po ovom Ugovoru solidarno odgovara svaki Jamac pUitac.
Samo za potrebe ovog Ugovora, bez utjecaja na svojstvo potpisnika, riječ Dužnik označava i Klijenta i svakog 
Jamca platca neovisno da li je pisana u jednini ili množini, a dane izjave te preuzete obveze od strane Dužnika 
odnose se na svakog od njih zasebno.

UVJETI KREDITA

2. Članak, Iznos
? Kredit iznosi EUR 100.000,00 (slovima: stotisućaeura).

3. Članak, Namjena kredita :

Kredit se odobrava za: financiranje obrtnih sredstava

4. Članak, Način korištenja kredita
Kredit se ttiože koristiš po ispunjerijii Uvjeta korištenja i to: na revolving principu, na biid koji pd šljedećih načina:

a) putem e-zabe, zadavanjem naloga za prijenos sredstava s kreditne partije otvorene da temelju ovog Ugovora 
na transakcijski račun Klijenta otvoren kod Banke (u daljnjem tekstu: Nalog ža korištenje kredita), nakon što Banka 
odobri Nalog za korištenje kredita u roku od najviše 2 radna dana od dana njegovog primitka te za isti iznos umanjuje 
iznos Kredita koji je raspoloživ za daljnje korištenje.

Zahtjev za korištenje Kredita ovlaštene su, u ime i za račun Klijenta, potpisati osobe koje je Kijsint prijavio Bana 
(na službenom obrascu Ovlaštenja po transkacijskom računu) kao ovlaštenike za potpisivanje naloga za plaćanje
korištenjem e-zabe. Navedeni ovlaštenici imat će vezano uz Kredit 1 sljedeća ovlaštenja: 

za primitak obavijesti o dospijeću po kreditu i kamatnog lista.
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za dohvat izvoda po kreditu te
za uvid u informacije o stanju kredita i prometima po kreditu.

i Banke na dostavljeni Nalog ili Zahtjev za.korištenje kredita ne smatra se odobrenjem korištenja Kredita. U 
Ručaju da Banka ne isplati Kredit u predviđenom ili zatraženom roku, smatrat će se da je Banka odbila Nalog 
pđnosno Zatitjev za korištenje kredita, bez obveze davanja obavijesti Klijentu. f

iNalog za korištenje kredita koji prelazi iznoš Kfedita koji je raspoloživ za korištenje bit će odbijen.
te '■
|»b) podnošenjem Zahtjeva za korištenje Kredita. ■

Iznos Kre^ita^koji ostane neiskorišten po isteku Roka korištenja Kredita ne može se naknadno koristiti.

I U slučaju nepridržavanja ugovornih obveza Klijenta ili kada tako odluči iz drugih opravdanih razloga. Banka može 
onertiogućiti Klijentu bilo koji od ugovorenih načina korištenja Kredita, o čemu će ga u najkraćem roku obavijestiti 
pisanim putem.

5. Članak, Rok korištenja kredita

Kredit se može koristiti najkasnije do 10.03.2026. („Rok korištenja kredita")

iznos Kredita koji ostane neiskorišten po isteku Roka korištenja Kredita rie može se naknadno koristiti.

6. Članak, Uvjeti korištenja Kredita

Kredit se može koristiti nakon ispunjenja sljedećih uvjeta: :
(i) Dostavljen je Zahtjev za korištenje Kredita
(ii) Dostavljena je'sva dokumentacija i podaci koji su Banci potrebni za provedbu dubinske analize 

Dužnika u skladu s Mjerodavnim propisima
(iii) Pribavljeni su instrumenti osiguranja („Instrumenti osiguranja povrata Kredita") u skladu s ovim

Ugovorom ,
(iv) Plaćena je naknada u skladu s ovim Ugovorom

V-y,' , V ; ’
Ako je ugovoreno korištenje u više tranši za svaku sljedeću tranšu potrebno je dostaviti novi Zahtjev za korištenje.

7. Članak, Isplata kredita

Kredit će se isplatiti u skladu sa Zahtjevom za korištenje Kredita isplatom na: račun Klijenta otvoren kod Banke.

8. Rok i način otplate kredita ;

Kredit se otplaćuje sukcesivno, u roku od 90 dana od dana korištenja pojedine tranše Kredita, a najkasnije do 
10.05.2026. (.Datum konačnog dospijeća"), u EUR. .

Klijent je suglasan da se glavnica i kamate po ovom Ugovoru otplaćuje izravnim terećenjem njegovog transakcijskog 
računa IBAN HR8523600001103188473 kod Banke, sukladno rokovima i iznosima dospijeća iz Ugovora. U slučaju 
da izravno terećenje nije moguće provesti zbog nedostatnosti sredstva ili drugog razloga. Klijent može podmiriti 

, dospjelu tražbinu uplatom sredstava na IBAN HR8823600001000000013, model 17. poziv na broj 5702311688, o 
čemu je dužan obavijestiti Banku.>

Neovisno o navedenom, u slučaju kada bi rok otplate bilo kojeg iskorištenog iznosa Kredita u skladu s prethodnim 
stavkom bio duži od 12 mjeseci od datuma kada je taj iznos Kredita iskorišten, rok otplate tog iskorištenog iznosa 

: Kredita će biti. datum koji pada dvanaest mjeseci nakon datuma njegovog korištenja, a u slučaju kada bi Datum 
|f;konačnog dospijeća padao na datum koji bi Slijedio nakon proteka dvanaest ipjesed od datuma kada Je Kredit u 
Ibijelosti iskorišten. Datum konačnog dospijeća će biti datum koji pada dvanaest mjeseci nakon datuma kada je 

Kredit u djelosti iskorišten. ^

Ako bilo koji iznos dospijeva u nedjelju; na blagdan i drugi dan određen kao neradni dan sukladno mjerodavnim 
|s propisima Republike Hnratske, Klijent ga je! obvezan podmiriti prvi sljedeći radni dan. Za potrebe određivanja 
“ dospijeća kredita radnim danom smatra se lsubota. ;

9. Članak, Prijevremena otplata š

^Klijent može nakon proteka roka korištenja Kredita otplatiti Kredit djelomično ili u cijelosti i prije Datuma konačnog 
^dospijeća, uz pisanu obavijest dostavljanu Banci najkasnije na dan prijevremene otplate („dbavijesto prijevremenoj

,i|r
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|ati“). Klijent može u Obavijesti o prijevremenoj otpiati odrediti redoslijed po kojem će se iz prijevreirieno 
Hačenog iznosa podmirivati rate, odnosno da će se sve rate podmiriti razmjerno prijevremeno otplaćenom iztjosu, 
f sklapanja dodatka Ugovonj.

|10. Članak, Redovna kamata
I' ■ A ■ v r
fsvakl iskorišteni iznos Kredita, počevši od prvog dana korištenja, obračunava se Redovna kamata po Redovnoj 
fhalnojstopi:' i : . f -i

fvisini 6,50% godišnje, fiksna ,

imata se obračunava prirnjenom proporcionalne metode obračuna kamate i kalendarskog broja 
ipdini, a dospijeva i naplaćuje se 10. dan po isteku kvartala.

11 . Članak, Zatezna kamata

dana u mjesecu

Ja sve dospjele nepodmirene tražbine po Ugovoru, osini na dospjelu neplaćenu kamatu, obračunava se zatezna 
^mata u visini stope zakonske zatezne kamate primjenjive na istu vrstu pravnog odnosa

Eatezna kamata se obračunava kvartalno, primjenom proporcionalne metode obračuna kamate i kalendarskog 
»roja dana u mjesecu i godini, a naplaćuje se 10. dan po isteku kvartala. Neovisnod n^edenom. Banka zadržava 
»javo zahtijevati plaćanje zatezne kamate odmah po dospijeću bilo koje tražbine s osribVa ovog Ugovora.

jj 12. Članak, Naknade

pent se obvezuje platiti sljedeće naknade:
za obradu zahtjeva i administriranje Kredita u visini od 1,00% od ugovorenog iznosa Kredita, a najmanje 
u iznosu od 99,54 EUR urnanjeno za popust za Paket, ako je isti ugovoren. Naknada se oliračunava 
jednokratno, a dospijeva i naplaćuje se 15. dan od datuma sklapanja Ugovora ili prije prvog korištenja 
Kredita, ovisno o tome što nastupi ranije. U slučaju da Ugovor o univerzalnom paket računu I ZA SVE 
prestane važiti prije obračuna naknade za obradu zahtjeva i administriranje kredita. Banka će predmetnu 
naknadu obračunati u visini gore navedene naknade,
za izmjenu uvjeta kredita u visini od 920,00 EUR. Naknada se obračunava jednokratno, a dospijeva te se 
naplaćuje u roku od 15 dana od dana izmjene uvjeta. 1

f .
za oslobođenje od ugovorne obveze u definiranom roku: u visini od 0,50% od. neotplaćenog iznosa Kredita, 
a najmanje u iznosu od 700,00 EUR, a dospijeva i naplaćuje se najkasnije 15. dan od datuma izdavanja 
fakture.

[Klijent se obvezuje platiti naknadu za izvršenje naloga za naplatu izravnim terećenjem u skladu s Odlukom o tarifi 
[naknada za usluge Banke, važećom na dan obračuna.

13. Članak, Redoslijed ispunjenja ,

U slučaju da iznos koji Banka primi ili naplati nije dovoljan za podmirenje svih dospjelih potraživanja Banke po 
Jpsriovi ovog Ugpvora, Banka će naplatiti svoja potraživanja prema sljedećem tedosiijedu: (i) troškova (II) zatezna 
Pernata, (III) redovna kamata, (IV) naknade pa (V) glavnica. Dospjela potraživanja iste vrste Banka će paplafiti 
iprema redoslijedu njihovog dospijeća, na način da se prvo naplaćuje potraživanje ođ čijeg je dospijeća proteklo 
1‘najviševremena. '

l'.Banka može promijeniti redoslijed plaćanja iz ovog Ugovora, bez suglasnosti ostalih ugovornih strana. U slučaju da 
^ipostoje dospjela potraživanja po više plasmana, primljeria sredstva Banka može .preusmjeriti na zatvaranje 
L dospijelih potraživanja po bilo kojem drugorn ugovoru Klijenta kod Banke vodeći računa da se prvo zatvaraju 
l'najmanje osigurane obveze.

»INSTRUMENTI OSIGURANJA POVRATA KREDITA

14. članak. Ugovoreni instrumenti osiguranja

LKao sredstvo osiguranja potraživanja Banke iz ovog Ugovora, ugovaraju se sljedeći instrumenti osiguranjaJ

u ,> po 1 Qedna) zadužnica Klijenta u iznosu i valuti Kredita, uvećanu za ugovorene kamate, naknade i 
i ostale troškove, potvrđenu od strane javnog bilježnika

> Jamac platac se obvezuje na zadužnici Klijenta ili Ispr^vl uz tu zadužnicu preuzeti obvezu iz iste
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> Izjava o zapljeni po pristanku Dužnika, fizičke osobe, u iznosu i valuti Kredita, uvećano za ugovorene
kamate, naknade i ostale troškove, potvrđenu od strane javnog bilježnika <

> založno pravo zasnovano temeljem Ugovora 0 zalogu na: 
cijelom suvlasničkom dijeiu nekretnine, uključujući zemljište i zajedničke dijelove zgrade, povezanom s 
vlasništvorri posebnog dijela nekretnine upisane kod Općinskog građanskog suda u 'Zagrebu, 
Zemljišnoknjižni odjel Zagreb, k.o. 339318, DONJE VRAPČE, zk.ul.br. 2578, zemljišnoknjižne tijelo A - 
RUDEŠKA CESTA-VRBANl površine 3762 m2 od toga STAMBENA ZGRADA, ZAGREB, fJJHEŠKA 
CESTA 160, 160A; 160B, 160G, 160D, 160E, ZAGREB, VRBANl 31 površine 1865 m2 i DVORIŠTE 
površine 18j07 m2, UKUPNO 3762 m2, suvlasnički udio redni broj 85, sagrađenoj na čest.kat.br. 5824/2 - 
85. Suvjasjiički dio s neodređenim omjerom ETAŽNO VLASNIŠTVO (E-85) stan broj 35 na IV (četvrtom) 
katu, koji'se sastoji od dvije i pol sobe, kuhinje, blagovaonice, izbe, kupaonice, nužnika, predsoblja, 
degažmana i lođe u površini 70'20 m2, s prtpadajućim spremištem u podrumu, Rudeška cesta 160E, koji 
je neodvojivo povezan sa suvlasničkim dijelom cijele nekretnine koji je jednako velik kao i ostali suvlasničld 
dijelovi

15. Članak, Obveze vezane uz instrumente osiguranja

Instrumenti osiguranja iz prethodnog članka moraju se zasnovati prije korištenja Kredita osim ako nešto drugo nije 
izrijekom ugovoreno za pojedini instrument osiguranja.

Dužnik se obvezuje osigurati da ugovoreni broj zadužnica bude svakodObno na raspolaganju Banci do potpunog 
namirenja svih obveza Klijenta po ovom Ugovoru.

Založno pravo iz ovog Ugovora zasnovat će se na temelju ugovora o zalogu koji će se sklopiti u obliku i sa 
sadržajem prihvatljivim Banci.

Klijent može koristiti Kredit prije nego što Banka stekne sljedeće instrumente osiguranja povrata Kredita, uz obvezu 
Klijenta da iste pribavi u sljedećim rokovima:
• policu osiguranja nekretnine, najkasnije do 31.05.2025. (minimalno od poplave i požara, vinkuliranu u
Banke) 1 .. .
• procjenu vrijednosti nekretnine, najkasnije do 31.05.2025.g od osobe koja se tom djelatnošću bavi i koja 
je prihvatljiva Banci

IZJAVE 1 DODATNE OBVEZE UGOVORNIH STRANA

16. Članak, Izjave

Dužnik prima na znanje da Banka sklapa ova] Ugovor oslanjajući se na sljedeće izjave Dužnika te pravovaljanu
dokumentaciju kojom se one potvrđuju:

(i) Dužnik koji je pravna osoba i/ill koji u trenutku sklapanja ovog Ugovora obavlja poslovnu djelatnost valjano je 
registriran i postoji u skladu s propisima države u kojoj se nalazi njegovo registrirano sjedište;

(ii) sklapanje i provedba ovog Ugovora te, u slučaju kada su ugovoreni. Instrumenata osiguranja nisu protivni 
zakonima i podzakonskiin propisima, općim aktima koji se prirnjenjuju na Dužnika, odlukama sudova ili drugih 
nadležnih tijela koje se odnose na Dužnika te ugovorima u kojima je Dužnik jedna od ugovornih strana;

(iiO Dužnik je pisanim putem obavijestio Banku o svim činjenicama i okolnostima za koje se može razumno . 
pretpostaviti da imaju utjecaj na donošenje odluke Banke o odobrenju Kredita i sklapanju ovog Ugovora;

(iv) nema materijalno značajnih promjena, te prema njegovom saznanju, ne prijeti nastanak materijalno značajnih 
promjena koje imaju ili bi mogle imati negativni učinak na:

a) poslovanje, imovinu i stanje (financijsko, pravno ili drugo) Dužnika i/ili grupe povezanih osoba kojoj 
pripada Dužnik,

b) sposobnost Dužnika u ispunjavanju obveza iz ovog Ugovora,
c) valjanost, provedivost, redoslijed prvenstva i/ili početnu vrijednosti kaicva je bila utvrđena u trenutku 

sklapanja ovog Ugovora bilo kojeg Instrumenta osiguranja;
(v) nisu pokrenuti, te prema njegovom saznanju, ne prijeti opasnost od pokretanja sudskih, arbitražnih ili upravnih 

postupaka odnosno postupaka pred osobama ili tijelima s javnim ovlastima koji imaju ili bi mogli imati 
negativan materijalno značajni učinak, izuzev postupaka o kojima je Banka obaviještena pisanim putem prije 
sklapanja ovog Ugovora. Postupcima koji imaju negativan materijalno značajan učinak smatrđju se jedan ili 
više postupaka koji, pojedinačno ili zajedno, mogu dovesti do:

a) prestanka postojanja, prestanka poslovanja, preustroja ili promjene vlasničk&strukture Dužnika,
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(vi)

|(vli)

b) sklapanja nagodbe Dužnika s vjerovnicima, - *
c) nevaljanosti ili neprovedivosti ovog Ugovora. ■
d) gubitka novčanih sredstava ili druge imovine svakog pojedinog Dužnika u iznosu odnosno 

vrijednosti pđ najmanje 2,00% (slovima: dva posto) od ukupnog iznosa svih novčanih obveza tog 
Dužnika, uključujući i obveze po osnovi ovocj Ugovora, iskazanih u zadnjim dost jpnin^financijskim 
izvještajima. Ako ukupan iznos svih novčanih obveza određenog Dužnika nije moguće utvrditi iz 
financijskih izvještaja, kao i u slučaju da Dužnik nije obvezan sastavljati finandjsks izvještaje. Banka 
će :po slobodnoj ocjeni utvrditi ima li određeni postupak negativan materijalno značaj^ Učinak;

e) nevaljanosti, neprovedivosti; promjene redoslijeda pn/enstva ili umanjenja početrfe vrijednosti 
kakva je bila utvrđena u trenutku sklapanja ovog Ugovora bilo kojeg Instrumentu osiguranja,

da je upb^4t sa činjenicom da Banka primjenjuje posebne kriterije za poslovanje s poslovrrim subjektima koji 
obavljaju određene djelatnosti visokog rizika s aspekta sprječavanja pranja novca i financiranja terorizma kao 
što sui pružanje novčarskih usluga (stavljanje klijentima na raspolaganje mehanizama za prijenos i razmjenu 
sredstava npr. novčane doznake, unovčavanje čekova, mjenjački poslovi i izdavanje/otkup putničkih čekova), 
trgovina virtualnim valutama ili upravljanje platformama za razmjenu virtualnih valirta, te kasino koji pruža 
isključivo usluge intemetskog klađenja ili nema odobrenje za obavljanje djelatnosti. Dužnik izjavljuje da je 
prijavio Banci svaku takvu djelatnost (neovisno o tome da li je registrirana ili ne) prije sklapanja ovog Ugovora, 
svi podaci 1 isprave koji su dostavljeni Banci u vezi s ovim Ugovorom su točni, potpuni i vjerodostojni;

Klijent, uz sve navedeno, također izjavljuje da: '
(viii) ne postoje upisani ili neupisani tereti I prava na bilo kojoj njegovoj Imovini, izuzev tereta i prava o kojima je 

Banka obaviještena pisanim putem prije sklapanja Ugovora;
| (ix) Klijent i s njime/a povezane osobe te njihovi zakonski zastupnici, kao i osobe koje su na bilo koji drugi način 

uključene u pravni posao koji se financira iz Kredita nisu sankcionirane osobe niti krše Sankcije;
:i(x) Kredit neće biti izravno ili neizravno korišten za financiranje djelatnosti ili aktivnosti koje su protivne prisilnim 

propisima, za financiranje aktivnosti ili poslovanja sankcioniranih osoba ili aktivnosti ili poslovanja na području 
sankcioniranih država, kao i za bilo koju drugu svrhu koja bi mogla dovesti do kršenja Sankcija, kao niti za 
financiranje djelatnosti ili aktivnosti koje nisu u skladu s općeprihvaćenim etičkim vrijednostima, te okolišnim i 
socijalnim standardima;

: Svaka od ovdje navedenih izjava smatrat će se ponovno danom na datum svakog Zahtjeva za korištenje Kredite, 
datum svakog korištenja Kredita ! prvi dan svakog kvartala.

17. Članak, Dodatne obveze

i' Dužnik se obvezuje pravovremeno obavijestiti Banku o svakoj povredi ili potencijalnoj povredi Ugovora, značajnim 
P promjenama u poslovanju koje se odnose na njega i grupu povezanih osoba kojoj pripada, te o svakoj drugoj 
P materijalno značajnoj okolnosti i to odmah nakon što mu postane poznata, a ako bi zbog nastalih promjena, po 
Ii razumnoj procjeni Banke, moglo doći do nemogućnosti ili otežane mogućnosti podmirenja potraživanja Banke po 
I osnovi ovog Ugovora, Banka je ovlaštena zatražiti promjenu bitnih uvjete ovog Ugovora, a u slučaju da Dužnik ne 

'. prihvati izmijenjene uvjete u roku koji je odredila Banka, Banka je ovlaštena otkazati Kredit; :

I; Dužnik se također obvezuje bez odgađarija pisanim putem obavijestiti Banku o svim promjenama identifikadjsldh 
p, podataka, promjenama osoba ovlaštenih za zastupanje, kao i dostaviti Banci na njen zahtjev svu dokumentaciju i 

■ podatke koje Banka zatraži u svrhu provedbe dubinske analize Dužnika u skladu s Mjerodavnim propisima;

Dužnik koji je poslovni subjekt se dodatno obvezuje:

i (i) obavijestiti Banku o namjeri zaduženja i svakom svom zaduženju kod drugog kreditora kojim bi se njegov 
ukupan financijski dug povećao kumulativno za najmanje 10% (slovima: deset posto) u odnosu na njegov 
ukupan iznos financijskog duga o kojem je Banka obaviještena prije sklapanja ovog Ugovora; Financijski dug 
u smislu ovog Ugovora čine obveze prema bankama i leasing-društvima te obveze po osnovi izdanih dužničkih
vrijednosnih papira, uključujući obveze po osnovi ovog Ugovora; .....

1 (li) voditi poslovne knjige i drugu evidendju koja je prikladna za istinito i pravično prikazivanje financijskog stenja 
Dužnika i njegovih ovisnih društava te rezultate poslovanja ii skladu a mjerodavnim propisima,

(ili) dostavljati Banci pojedinačna financijska izvješća za svaku poslovnu godinu u roku od 120 dana od kraja 
poslovne godine, odnosno u roku od 60 dana od kraja poslovne godine, za obv^nike poreza na dohodak, a 
na zahtjev Banke i druge financijske podatke i informacije, te omogućiti Banci kontrolu svog poslovanja i
pregled svojih poslovnih knjiga; .. 5 ,, . ,

(iv) održavati postojanje i kontinuitet poslovanja, te poslovati pažnjom dobrog gospodarstvenika i u skladu sa svim
mjerodavnim propisima;’ n
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bez prethodne pisane suglasnosti Banke neće izdvajati ili ornogućiti izdvajanje cijelog ili'dijela svojeg
Eoslovanja ili mijenjati predmet svog poslovanja; ' .

[a bez prethodne pisane suglasnosti Banke neće prodati, zalagati, prenositi, davati u najam ili na bilo koji 
igi način, raspolagati svojom Imovinom, osim ako je takvo raspolaganje izvršeno u sklopu redovnog 

poslovanja i pod uobičajenim komercijalnim uvjetima ■. „.z . r
|lijent se obvezuje pribaviti prethodnu pisanu suglasnost za svako zaduženje kod drugog kreditora, bez obzira 

la to da li pojedinim zaduženjem povećava svoje obveze prema kreditoru o kojemu je već izvijestio Banku, ili 
pezadužuje /k6d novog kreditora f •
Iklijent se obvezuje da za vrijeme trajanja ovog Ugovora neće odobravati niti isplaćivati pozajmice vlasnicima, 
(povezanom; društvima i trećim fizičkim osobama, trećim pravnim osobama, bez prethodne pisane suglasnosti
fBanke■<

1
J

i

?nt se, uz sve navedeno, također obvezuje:
I osigurati da su novčane obveze po osriovi ovog Ugovora rangirane na|mari|e jednako s ostalim rijegovim 

postojećim i budućim neosiguranim novčanim obvezama, izuzev obveza koje imaju zakonski prioritet; 
obavljati platni promet po transakcijskim računima otvorenima kod Banke najmanje u omjeru koji odgovara 
udjelu zaduženosti Klijenta kod Banke u ukupnoj zaduženosti Klijenta kod svih kreditnih i financijskih institucija; 
da sredstva Kredita neće koristiti za stjecanje dionica i/ili drugih vrijednosnih papira izdanih od strane Banke 
i/ili druge članice grupe kojoj pripada;

pnnac platac se obvezuje da u slučaju da djelomjčno podmiri tražbinu Banke po osnovi ovog Ugovora neće korisni 
prava koja mu pripadaju po osnovi subrogacije, neće tražiti niti primiti ispunjenje svoje regresne tražbine prema 
plijentu po toj osnovi niti će pokretati bilo kakav postupak radi njene naplate, sve dok Banka u cijelosti ne namiri 
pvoju tražbinu po osnovi ovog Ugovora. U slučaju da postupi protivno ovoj obvezi. Jamac platac je obvezan bez 
pdgađanja doznačiti Banci sve iznose koje je primio ili naplatio po osnovi namirenja svoje regresne tražbine prema 

aijentu.

1 Banka neće bez opravdanog razloga uskratiti suglasnost u odnosu na zahtjeve Dužnika iztoč (v) i (vO obveza. 

POVREDA UGOVORNIH OBVEZA
'j - i J ■ '

18. Članak, Vrste povreda J

Svaka od dolje navedenih situacija predstavlja slučaj povrede ovog Ugovora: *•

i. nepridržavarije bilo koje obveze iz ovog Ugovora od strane Dužnika;
ii. neistinitost, netočnost, nepotpunost ili prestanak važenja bilo koje Izjave koja je dana ili isprave koja je 

pribavljena sukladno ovom Ugovoru;
iii. nastup bilo kojeg događaja ili okolnosti zbog koje se može razumno otkivati da je bitno ugrožena ili 

smanjena sposobnost Diižnika da uredno ispuni svoje obveze koje proizlaze iz ovog Ugovora;
iv. podnošenje prijedloga Za otvaranje stečajnog ili predstečajnog postupka ili pokretanje likvidacije ili bilo 

kojeg drugog postupka čija posljedica može biti prestanak postojanja Dužnika, poslovnog subjekta, odnosno 
stečaja potrošača fizičke osobe;

V. prestanak postojarija, prestanak važenja ili nevaljanost bilo kojeg instrumenta osiguranja povrata kredita i/ili 
pojedinog njegovog dijela ili odredbe;

vi. pokušaj Dužnika da u cijelosti ili djelomično ospori valjanost ovog Ugovora iii/i Instrumenata osiguranja
povrata kredita; ■ ■ ■,.

vii. insolventnost Dužnika; : /
viii. neplaćanje bilo kojeg dospjelog iznosa.ili neispunjenje bilo koje druge obveze od strane Dužnika po bilo 

kojem drugom'ugovoru sklopljenim s Bankorti i/ili bilo kojom drugom Članicom grupe kreditnih institucija 
kojoj pripada Banka;
neplaćanje^ prijevremeno dospijeće ili mogućnost prijevremenog dospijeća jedne ili više preostaiih novčanih 
obveza Dužnika i/ili bilo koje druge osobe koja s Dužnikom čini grupu povezanih osoba u ukupnom iznosu 
od najmanje 2,50% (slovirna: dvacijelihpedeset posto) od ukupnog iznosa.Svih novčanih obveza Dužnika 
i/ili bilo koje druge osobe koja s Dužnikom čini grupu povezanih osoba prema Band. po svim pravnim 
osnovama; •-
blokada transakcijskih računa Dužnika; ' ^ ,
statusna promjena Dužnika t/ili izravna iii neizravna promjene najmanje 25% (slovima: dvadesetipet posto) 
udjela^ u kapitalu Dužnika ili glasačkim pravima u Dužniku i/ili manja izravna ili neizravna promjena udjela ili 
glasačkih prava u Dužniku koja može dovesti do promjene kontrole Dužnika, a koja je-provedena bez 
prethodne pisatie suglasnosti Banke, izuzev promjena unutar grupe povezanih osoba kojoj pripada dužnik; 
bilo koje zadirarije ili akt države ili njenih tijela, koji ima ili može imati bitno nepovoljan učinak na Dužnika 
kao što su, primjeiiće, izvlaštenje, konfiskadja, oduzimanje imovine ili drugi postupak koji dovodi do takvih 
posljedica; .

ix.

XII.

" I
.■-.■'I

i



Broj ugovora; 3315168921 
Broj partije; 5702311688

i. nepridržavanje obveza Dužnika u vezi propisa kojima se uređuje sprječavanje pranja novta r financiranja 
terorizma te primjenjivih Sankcija; i

19. Članak, Posljedice povrede

j slučaju nastupa bilo koje od navedenih povreda Ugovora, odnosno nastupa okolnosti koje Elanci Hiom primjenjivih 
Ijerodavnih propisa nameću obvezu lii predviđaju mogućnost prekida uspostavljenog poslovnog odnosa (kao što 
ii, primjerice, slučajevi iz čl, 19. st. 1.12. Zakona o sprječavanju pranja novca i financiranja terojfizgia) i/ili drugih 

|risilnih propise, odnosno hastupa ograničenja i/ilii zabrana određenih Sankcijama, Banka je oviteštena po svom 
poru, poduzeti jednu ili više sljedećih radnji;

I. onernogućiti daljiije korištenje neiskorištenog iznosa Kredita;
II. otk^ati ovaj Ugovor;

III. proglasiti prijevremeno dospijeće cijelog ili dijela Kredita i bilo koji iznos teme’jem ili u vezi s ovim
Ugovorom učiniti odmah dospjelim i plativim od strane Klijenta -

20. članak. Otkaz ugovora

llJgovome strane su suglasne da cjelokupna tražbina Banke po ovom Ugovoru dospjeva u slučaju otkaza Kredita 
Idanom slanja otkaznog pisma preporučenom pošiljkom na adresu Klijenta iz zaglavlja ovog Ugovora, odnosno na 
ladresu sjedišta Klijenta upisanog u sudski registar ili drugi odgovarajući upisnik. Ugovorne strane su suglasne da 
Itako učinjen otkaz Kredite proizvodi pravne učinke od. dana predaje preporučene pošiljke pošti, bez obzira je li 
I dostava uspjela ili ne. - v ; j .

?OSTALO

21. članak. Komunikacija

fc Obavijesti, zahtjeve i druge isprave u vezi s ovim Ugovorom .(„Obavijesti^ ugovorne strane će dostavljati Jedna 
P drugoj na adresu koja je za pojedinu ugovornu stranu navedena u zaglavlju , ovog Ugovora, ili, u slučaju dostave 
If Banci, na adresu nadležnog organizacijskog dijela Banke koji je zadužen za poslovni odnos s Klijentom.

Komunikacija se može vršiti i putem drugih načina/ kanala komunikacije o kojima je Dužnik obavijestio Banku, 
I odnosno o kojima je Banka obavijestila Dužnika. '

i; Svaka ugovorna strana se obvezuje osigurati da komunikaciju vezano za ovaj Ugovor obavijaju samo njezini 
p ovlašteni radnici u što se druga ugovorna strana može pouzdati.

I Ugovorne strane se obvezuju bez odgađanja obavijestiti jedna drugu o svakoj promjeni kontakt-podataka.

22-Članak, Ostali uvjeti

I Ugovorne strane pristaju da kao dokaz o visini i dospijeću bilo koje tražbine po ovom Ugovoru služe poslovne knjige 
Banke i ostala dokazna sredstva kojima Banka raspolaže. ;

p Ako Banka ne realizira ili kasni s realizacijom bilo kojeg prava kojeg ima prema ovom Ugovoru, to se neće tumačiti 
njezinim odricanjem od tog prava.

Ako u bilo kojem trenutku bilo koja odredba ovog Ugovora postane ništava ili neprovediva u bilo kojem pogledu, to 
neće utjecati na valjanost i provedivost ostalih odredaba ovog Ugovora pri čemu će ugovorne strane ništavu ili 
neprovedivu odredbu nastojati zamijeniti drugom, valjanom i provedivom, kojom će se u najvećoj mogućoj mjeri 
ostvariti svrha koju su nastojale ostvariti ništavom ili neprovedivom odredbom.

Klijent ne može ustupiti svoja prava i/ili obveze po ovorn Ugovoru bez prethodne pisane suglasnosti Banke.

Dužnik se odriče prava na prijeboj tražbina koje ima prema Banci s tražbinama koje Banka ima prdma njemu na 
temelju ovog Ugovora. J' I ,

Na prava i obveze ugovornih strana prirnjenjuju se Opći uvjeti Zagrebačke banke d.d. za poslovanje s posldvniin 
subjektima zajedno sa svim njihovim izmjenama i dopunama koje budu donesene za vrijeme trajanja ovog Ugovora.

23. Članak, Mjerodavno pravo i sudska nadležnost 

Za Ugovor je mjerodavno hrvatsko pravo bež kolizijskih odredbi. *

U slučaju spora ugovara se nadležnost stVamo nadležnog suda u Zagrebu.



Broj ugovora: 3315168921 
Broj partije: 5702311688

li 24. Članak, Primjerci I stupanje na snagu *

i0ostLueugwomustranuVOljn0m br0jU primjeraka' ođ kojih po 2 (dva) Primjerka za Banku te po jedan ža svaku

io se isti potpisuje pred javnirn bilježnikom.

25. Čianak, Prilozi ■:■

trava i obveze koje iznjih'proizlaze: ■
> Obveze u vežl-lnstrurtienta osiguranja

f
f •

te prihvaćaju sva

I KLIJENT:

iLUMA Koncept d.o.o. 
Stipe Matković, direktor

Datum potpisa:

BANKA:

I
I JAMAC PLATAC: 

i Stipe Matković

3:Datum potpisa:j

Zagrebačka banka d.d.

Nikoiina Butćrac

Šonja Skender

Datum potpisa:



Broj ugovora: 3315168921 
Broj partije: 5702311688

iOG - OBVEZE VEZANE ZA INSTRUMENTE OSIGURANJA 

iObveze u vezi s policbin osiguranja

iguravatelja o ugovorenom osiguranju, vinkulirane u korist Banke, s dokazom da je plaćena premija osiguranja
naredno razdoblje.

pluraju višegodišnjeg osiguranja, Klijent se obvezuje u roku od 15 (petnaest) dana od dana dospijeća pojedine 
||e Mi ukupne prenjije osiguranja dostaviti Banci dokaz daje plaćena dospjela rata ili ukupna premija osiguranja.

io Klijent ne'isplini neku od obveza iz ovog Ugovora uivezi s osiguranjem Instoimenata osiguranja. Klijent 
^vlašćuje Banku da, bez prethodne obavijesti Klijentu, ugovori policu osiguranja s istim ili drugim osiguravateljem 
Bo izboru Banke i/iD plati ukupnu premiju, osiguranja, odnosno neplaćene rate premije osiguranja te za taj iznos 
Kdmah tereti Klijenta.

■Klijent, kao korisnik osiguranja ovim Ugovorom ustupa Banci sva prava iz polica osiguranja Instrumenata osiguranja 
Ite ovlašćuje Banku da o ustupu obavijesti svakodobnpg osiguravatelja.

tKIijeht se obvezuje pravodobno;
|(i) ispunjavati sve obveze po polici osiguranja potraživanja, ' ■ >
I (ii) prijaviti osiguratelju i Banci nastanak osiguranog slučaja, I14
r (Hi) podnijeti osiguratelju odštetni zahtjev u skladu s uvjetima police osiguranja potraživenja i o tome bez
odgađanja dostaviti Banci pisani dokaz, : •
(iv) u slučaju plaćanja premije u ratama, dostavljati Banci dokaz o pravodobnom plaćanju premije osiguranja 
za naredno razdoblje osiguranja,
(v) pisanim putem obavijestiti Banku o svim okoinostima koje su bitne za realizaciju prava Banke po osnovi 
vinkulirane police osiguranja potraživanja,

> Obveze u vezi s procjenom vrijednosti Instrumenta osiguranja

Klijent se obvezuje dostaviti Banci, o svom trošku, najmanje jedanput godišnje (iznimno jedanput u.tri godine za 
stambene nekretnine), a po potrebi i češće na izričiti zahtjev Banke, novu procjenu vrijednosti instrumenata 
osiguranja, u obliku i sa sadržajem prihvatljivima Banci, uz pripadajući energetski certifikat ako se radi o nekretnini

|j(:.Ako Klijent ne ispuni navedenu obvezu, kao i u slučaju opravdane sumnje Banke u istinitost i ispravnost dostavljene 
Arocjene vrijednosti Instrumenata osiguranja, Klijent ovlašćuje Banku da zatraži procjenu vrijednosti Instrumenta 
|r osiguranja i pripadajući energetski certifikat ako se radi o nekretnini od osobe koja se bavi tom djelatnošću te za 

plaćeni iznos odmah tereti Klijenta. Banka će. prethodno pisanim putem obavijestiti Klijrmta o razlozima 
neprihvaćanja dostavljene procjene vrijednosti Instrumenta osiguranja. Klijent se obvezuje osobi koja vrši procjenu 
Instrumenta osiguranja omogućiti pristup i ulaz nekretnini/pokretnini koja predstavlja Instrument osiguranja.

Klijent je obvezan bez odgađarija pjsanim putem obavijestiti Bariku o uništenju ili znatnijem oštećenju Instrumenta 
osiguranja, te osigurati Banci, drugim osobama, i procjeniteljima koje je odabrala Banka nesmetani pregled i 
procjenu vrijednosti Instrumenta osiguranja te im u tu svrhu dati sve potrebne podatke i isprave.

U slučaju uništenja ili znatnijeg oštećenja Instrumenta osiguranja, kao i u slučaju smanjenja prociienjene vrijednosti 
Instrumenta osiguranja ispod visine potraživanja Banke koje je osigurano istim, klijent Je dužan na zahtjev Banke 
te u roku kojeg odredi Banka; dati dodatne instrumente osiguranja, prihvatljive Band!

9



5LIKA HRVATSKA

NESLUŽBENA KOPIJA

Iki građanski sud u Zagrebu 
pIŠNOKNJIŽNI ODJEL ZAGRlEB 
na dan: 21.03.2025. 09:21 .

larska općina: 339318, DONJE VRAPČE

Verificirani ZK uložak
■*

Broj ZK uloška: 2578 
f f

ETAŽNO VLASNIŠTVO S NEODREĐENIM OMJERIMAadnjeg dnevnika: Z-13880/2025 
fe plombe: -.

. / . IZVADAK IZ ZEMLJIŠNE KNJIGE il
lEBNI IZVADAK: StJVLASNIČKI UDIO REDNI BROJ: 85 (OSTALO KAO NEPOTREBNO IZOSTAVLJENO)

Posjedovnfca 
PRVI ODJELJAK

Broj
zemljišta

(kat.
čestice)

Oznaka zemljišta
Površina

Primjedba
■jutro čhv ■ m2

5824/2 RUDEŠKA CESTA-VRBANI
STAMBENA ZGRADA, ZAGREB, RUDEŠKA CESTA 160,
160A, 160B, 160C, 160D, 160E, ZAGREB, VRBANI 31 
DVORIŠTE

3762
1865

1897
UKUPNO: 3762

DRUGI ODJELJAK
Sadržaj upisa Primjedba

remeljem zapisnika br. Z-150/2023/2578 prenosi se sijedeći upis:

|aprimljeno 21.09.2012.g. pod brojem Z-45472/2012

pBILJEŽBA, da je za upis stambeno-poslovne zgrade sagrađene na k.č.br. 5824/2 k.o. Vrapče zabiuežba 
Iploženo Uvjerenje za uporabu Gradskog ureda za prostorno uređenje, zaštitu okoliša, izgradnju 
feda, graditeljstvo, komunalne poslove i promet Grada Zagreba, Odjela za graditeljstvo - Središnji 
gsjek za graditeljstvo KLASA: 361- 05/2008-04/186 URBROJ: 251-13-22/108-08-2 od 3. lipnja
i08 .

B
Vlastovnica

Sadržaj upisa Primjedba
pički dio s neodređenim omjerom ETAŽNO VLASNIŠTVO (E-85)
^ 'Y (četvrtom) katu, koji se sastoji od dvije i pol sobe, kuhinje, blagovaonice, izbe, 
Inužnika,: predsoblja, degažmana i lođe u površini 70,20 m2, s pripadajućim spremištem 
iRudeška cesta 160E, koji je neodvojivo povezan sa suvlasničkim dijelom cijele ’ 
poji je jednako velik kao i ostali suvlasnički dijelovi
glĆ STIPE, OIB: 28799496668, IMOTSKI, ULICA BRUNA BUŠIČA36

j— . --------------
snički dio etaže: 1/2
|riPE, OIB: 28799496668, ULiCA BRUNA BUŠIĆA 36, 21260 IMOTSKI

|9ak fdatum i vriieme izrade) 21.03.2025. 09:21:50 Stranica: 1



L - izvadak IZ ZEMLJIŠNE KNJIGE Verificirani ZK i.ioJak
ska općina; 339318, DONJE VRAPČE i venricirani ZK uložak
i - Broj ZK uloška: 2578
IZVADAK: (OSTALO KAO NEPOTREBNO IZOSTAVLJEN^ VLASNIŠTVO S NEODREĐENIM OMJERIMA

Primjedba
Teretovnica

Sadržaj upisa

se da ovaj izvadak odgovara stanju zemljišne knjige na datum 21.03.2025

hližni izvadak fdatum i vriieme izrade) 91
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Idležni sud
Trgovački sud u Zagrebu

is-
[081504633

'26540528847

lUID

Sudski registar - Podaci o posiovnom subjektu - verzija za ispis

i '•
HRŠR.0815046*33

\ /
tatus
Bez postupka 

jvrtka
j LUMA Koncept d.o.o. za usluge 
LUMA Koncept d.o.o.

jedište/adresa
Zagreb (Grad Zagreb)
Rudeška cesta 160E

dresa elektroničke pošte
matkovicstipe@gmail.com

smeljni kapital
2.600,00 euro .

ravni oblik f

i društvo s ograničenom odgovornošću

Iretežita djelatnost
■ 70.20.0 Savjetovanje u vezi s poslovanjem i ostalim upravljanjem

)snlvači/članovi društva
Stipe Matković, OIB: 28799496668 (Prikaži vezane siibjektet 
Imotski, Ulica Bruna Bušića 36 

-jedini osnivač d.o.o.

)sobe Ovlaštene za zastupanje
! Stipe Matković, OIB: 2879949fififia (Prika?! vf>7ane subiektel 
Imotski, Ulica Bruna Bušića 36 

- direktor
- zastupa samostalno i pojedinačno

%avni odnosi 
Osnivački akt:

Izjava o osnivanju društva s ograničenom odgovornošću od 29.03.2023. godine.

Inancljska izvješća

Datum predaje Godina Obračunsko razdoblje Vrsta izvještaja i
17.02.2025 2024 01.01.2024 - 31.12.2024 GFI-POD izvještaj

idencijske djelatnosti
I* savjetovanje u vezi s poslovanjem i upravljanjem
I* iznajmljivanje motornih vozila :/
* iznajmljivanje strojeva i opreme , •
^/sudreg.pravosudje, hr/registar/f?p=150:29:17417965659482::NO:29:P29_SBT_MBS:81504633&cs=313DA430D76B0268C856214640FFD.

0
f

1/2

mailto:matkovicstipe@gmail.com


21. 03.2025.09:20 Sudski registar- Podaci o poslovnom subjektu - verzija za ispis
* administrativne djelatnosti ' i-----  ,
* djelatnosti prostornog uređenja i gradnje
* djelatnost projektiranja i/ili stručnog nadzora građenja _
* djelatnost upravljanja projektom gradnje ; 4 .
* djelatnost tehničkog ispitivanja i analize ..
* djelatnost ispitivanja -
* djelatnost prethodnih istraživanja ^
* energetsko certificiranje, energetski pregled zgrade i redoviti pregled sustava grijanja i susteva hlaćtenja ili klimatizacije u zgradi
* poslovi upravljanja nekretninom i održavanje nekretnina ^ ^
* posredovanje u prometu nekretnina

• ’ poslovanje nekretninama ' ' • ..
* čišćenje svjh vrata objekata
* kupnja i prodaja robe
* pružanje usluga u trgovini '
* obavljanje trgovačkog posredovanja na domaćem i inozemnom tržištu
* zastupanje inozemnih tvrtki
* usluge informacijskog društva

■

m
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21. 03. 2025. 09:20 Sudski registar - Podaci o poslovnom subjektu - verzija za ispis

* administrativne djelatnosti -------
* djelatnosti prostornog uređenja i gradnje
* djelatnost projektiranja i/ili stručnog nadzora građenja ,
* djelatnost upravljanja projektom gradnje t
* djelatnost tehničkog ispitivanja i analize ,,
* djelatnost ispitivanja ' ' ;
* djelatnost prethodnih istraživanja " f
* energetsko certificiranje, energetski pregled zgrade i redoviti pregled sustava grijanja i sustava hlađenja ili klimatizacije u zgradi
* poslovi upravljanja nekretninom i održavanje nekretnina
* posredovanje u prometu nekretnina
* poslovanje nekretninama - '
* čišćenje svih vrata objekata, ;
* kupnja i prodaja robe - '
* pružanje usluga u trgovini
* obavljanje trgovačkog posredovanja na domaćem i inozemnom tržištu
* zastupanje inozemnih tvrtki
* usluge informacijskog društva
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